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ΠΕΤΡΟΣ ΡΙΟΝΣΑΙ
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΙΗ '. (Συνέχεια)

— "Ο διευθυντής είνε φίλος μας, Ιξη- 
κολούθησεν ή κύρια,καί θά εϊμπορέσωμεν 
νά πληροφορηθώμεν μόλις φθασωμέν. Ό  
πατέρας σας είνε συγγραφεύς ;

— Ξεύρω όχι Ιγραφεν o-wtv είχε και
ρόν, αλλα προπανίων στίχους, άπεκρίθη 
à Πέτρος.

—Ναι, ναι, ακριβώς, άνέκραξεν ή μι
κρά δεσποινίς' συχνά βλέπω στίχους με 
αύτήν τήν υπογραφήν !
* — ’Ώ , αν ήμποροΰσα νά τον εϋρισκα 

αμέσως μόλις άποδιβασθώ, τ ί ευτυχία ! 
ύπέλα&εν ό ΙΙέτρΟς. Μέ στενόχωρε! α
κριβώς τδ «τι δέν έχω καμμίαν Ινδειξιν 
διά νά τον ευρώ.

— Θά σας βαηθήσωμεν. Ό  σύζυγός 
μου είνε τραπεζίτες. Πηγαίνει ε ίς . τδ 
χρηματιστήριόν κάθε ήμέραν, γνωρίζει 
δλον τδν κόσμον κα ί,sîv« πολύ πρόθυ
μος είς υπηρεσίας. Μήν ανησύχησε. ’Ι 
δού τδ όνομα μας. Είνε δίκαιον να τό 
μάθετε, άφοΰ καί σείς μας ένιπίστεύθητε

. τδ ίδιχόν σας.
Κ α ίτφ  Ιδωσεν εν-έπισκεπτήριον, επί 

του όποιου άνεγινώσκετο :
Κ ΤΡΙΑ ΖΟΛΛΙΕ

Βουένος-ΆΐΙρί;

'“ ■"Οπωσδήποτε, έςηκολούθησεν ή 
θελκτική ταξειδιώτις, μολονότι είς τδ 
πλοϊον Θά έκτελήτε ταπεινήν υπηρεσίαν, 
πάλιν θά εϊμεθα φίλοι, διότι αύτδ ποΰ 
κάμνετε εινε καλόν καί άξιον ένδαρρύν- 
σεως. '

— Είσθε πολύ καλή, κυρία, καί. σας 
ευγνωμονώ άπδ βάθους ψυχής, είπεν ό 
Πέτρος μέ συγκεκινημένην φωνήν.

Ή .νεαρά κόρη, ή όποια ώνομαζετο 
[Ελένη,έφαίνετο μόλις δωδεκαέτις, άλλ ’ 
ήτο πολύ υψηλή διά τήν ήλικίαν της.

Έκότταζε τδν Πέτρον με ειλικρινή 
θαυμασμόν.'· τής έφαίνετο άληθινδς ήρως 
μυθιστορήματος.' >

Τδν έρωτοΰσε μ’ ένδιαφέρον περί τής 
αδελφής του, ή όποία είχε μείνη μόνη 
είς τδν πύργον τής Ροχέττης με τόσον 
βαρείας εύθύνας.

Ό  Πέτρος.' ολίγον κατ’ ολίγον, χω
ρίς νά τδ έννοήση, διηγήθη όλην των τήν 
ζωήν, τήν πλήρη δραστηριότητος, εύου-, 
ίας καί άφοσιώσεως.

Καί ενφ ή μικρά κόρη δέν Ιβλεπε 
παρά τήν γραφικήν καί τερπνήν της ί -  
ψιν, ή κυρία Ζολλιε έμάντευε τούς δύο 
εκείνους ωραίους κ’ εύγενεϊς χαρακτή
ρας καί ήσθάνετο άπειρον έκτίμησιν προς 
τδ ώραΐον έκεϊνο παλληκαρι μέ τδ τό
σον σταθερδν καί' άγνδν βλέμμα.

Λ ί ώραι τοΰ σιδηροδρόμου έπέοασαν 
γρήγορα μέ τήν συνομιλίαν και όταν I-

φθασαν είς τδ Βορδώ, περί τήν, εκτην. 
ήσαν πλέον καλοί φίλοι.

Μέ ολην τήν άντίστασιν τοΰ Πέτρου, 
ό όποϊος έφοβεϊτο μήπως έξοδιόση πολ
λά, ή κυρία Ζολλιέ τδν έπήοεν εις το 
Ξενοδοχεϊον όπου κατέλυσε.καί τον προ- 
σεκάλεσεν εις τδ γεΰμα.

Ε ίς τήν άρχήν ό Πέτρος ήρνήθη έπι- 
μόνως., Ά λ λ ’ άμα siSsy δτι ή άρνησίς 
τοο θά δυσηρέστεϊ τήν κύριαν Ζολλιέ, 
έπεισθη νά δεχθη καί τδ δεϊγμα τοΰτο 
τής έκτιμήσεως.

Ή  συμπεριφορά του είς τδ τραπέζι 
ένίσχυσε τήν καλήν ίϊέαν, τήν όποιαν 
είχε σχηματίση ή σύζυγος τοΰ τραπεζί
του περί τής τελείας ανατροφής του. 
Ό  Πέτρος έφέρετο καθ’ ολα ώς αληθής 
ευπατρίδης.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Ι Β '.
Ε ΙΣ  ΤΟ ΑΤΜΟΠΛΟΙΩΝ 

Ό  ε υ π α τ ρ ίδ η ς  γ ίν ε τ α ι  ύ π η ρ έ τ η ς

Τδ άτμόπλαιον έπί τοΰ όποιου θά έπε-

«ΒατιοΘήχ« ιί ;  τήν εχεμύθειάν μου 1 » 
. (Σελ. 142, στ. γ ') .

βιδάζοντο ή κυρία Ζολλιέ και ή κόρη 
της, δέν θάνεχώρει παρα μετά τρεϊς ή- 
μέρας. Είχαν φίλους είς τδ Βορδώ καί 
δι’ αύτδ ήλθαν είς τήν πόλιν εκείνην *- 
νωρίτερα:

Ό  ΙΙέτρος, τοΰ οποίου δ μόνος τώρα 
σκοπός ήτο νά επιτυχή, μίαν θέσιν είς 
τδ πλοϊον, εξεκίνησεν εύθύ; τήν επαύ
ριον δια να ίδή τδν πλοίαρχον, ό ό
ποιος, έλκυσθείς άπδ τδ ώραΐον εξωτε
ρικόν του, τδν παρέπεμψεν είς τδν οί
κονόμον.

Ό  κ . Δενιέ, ό οικονόμος τοΰ ύπε- 
ρωκεανείου, ήρώτησετδν. Πέτρον έάν ε- 
γνώριζε τήν υπηρεσίαν τής τραπέζης καί 
τοΰ κυλικείου, δ δέ Πέτρος, δ όποϊος 
είχε μάθη γρήγορα νά κάμνη πολύ δυ- 
σκολώτερα πράγματα, άπήντησε κατα- 
φατικώς, βέβαιος ότι ή καλή του θέλη-

σις θά συνεπλήρωνεν ο ,τι δεν έγνώριζεν 
άκόμη. -.
: Τδ ΰφος' του ήρεσεν είς τόν κ . Δενιέ, 

ό'όποϊος άπεφάσισε να τδν προσλάβή' 
πρώτα όμως τδν ήρώτησεν αν ώμιλοΰσεν 
αγγλικά.

— Μάλιστα, κύριε, καί γερμανικά ' 
καί ίσπανικα, άπεκρίθη δ Πέτρος. 
Ριονσαί.

— Ώραϊα ! τότε θά σας Ιώσω δέκα 
φράγκα περισσότερον.

— Δηλαδή ;
— Σαράντα φράγκα τόν μήνα* -σας 

φθάνουν ; Θά έχετε ακόμη καί τα τυ
χερά σας.

— Μάλιστα, κύριε, εϊμεθα σύμφωνοι.
— Πρέπει όμως νά έπιβιβασθήτε α 

πόψε, διότι εκείνος τδν όποϊον θάντικα- 
ταστήσετε είνε ασθενής άπδ χθες καί ή 
έογασία έμεινεν οπίσω. · Ε λάτε νά μέ *. 
ανταμώσετε έδώ τό απόγευμα* είς τάς 
τέσσερες. Θά έπιβιβασθώ κ ’ εγώ καί «ας 
παίρνω μαζί μου.

1— Πολύ καλά, κύριε, θά έλθω.
Έπέστρεψεν είς το Ξενοδο

χείου καί διηγήθη τήν επιτυχίαν 
του εις τήν 'κ. Ζολλιέ, ή όποία 
ήτοιμάζετο νά εξέλθή μέ τήν ’Ε
λένην, διά νά. προγευματίσουν είς 
φιλικήν των οικίαν.

—θ ά  ξαναΐΐωθοΰμε ςτό πλοϊον, . 
τφ  είπε* έγώ Θά σας έπιβλέπω.

— Ώ ,  κυρία, μή λαβετε αύ- 
τδν τον κόπον, άπήυτησεν δ Πέ
τρος. Ε ίς τδ πλοϊον δέν θά είμαι 
παρά υπηρέτης καί θά σάς εφερα

, είς δύσκολου θέσιν άν έδειχνα ότι 
' σας γνωρίζω. Δέν τδ επιθυμώ;. .  

’Επιτρέψατε μο; να προσποιοΰ- 
,μαι ότι δέν σάς είδα .ποτέ, ούτε 
σας, ούτε τήν δεσποινίδα... -

— ’Ελπίζω, είπεν ή κυρία Ζολ- 
λ ϊέ , ότι θα μοΰ απαντάτε τουλά
χιστον οταν Θά σας ομιλώ.

— Ώ ,  αύτδ βέβαια !
·__ "Ε, είνε ό,τι χρειάζεται! 

θάρρος, νέε μου φίλε, καί καλή άντάμωσι 
σέ λίγο !

— Άκόμη μιά λέξι, κυρία! ’Επιθυ
μώ να μείνη άγνωστον τόνδμα μου εις 
τδ πλοϊον. "Ενας Ριονσαί 2έν ειμπΟρεϊ 
νά είνε υπηρέτης.* Δεν Θά μέ γνωρίζουν 
παρά με τδ όνομα Πέτρος.

— Βασιοθήτε είς τήν εχεμύθειάν μφυ, 
άπεκρίθη ή κυρία Ζολλιέ, τείνουσα τήν 
χεϊρά της είς τδν νέον, δ δποϊος τήν I -

. φερεν ε ίς  τά χείλη του μέ κίνημα κομ
ψότατου.

■ Ή  ’Ελένη «μιμήθη τήν μητέρα της 
κα ί ύπερηφανεύθη πολύ όταν ελαβεν έκ 
μέρους τοΰ νέου τδ ίδιον δεϊγμα τιμής.
Ό  Π έτρος α να λα μ β ά ν ε ι υ π η ρ ε σ ία ν .

Μείνας μόνος δ Πέτρος, έκλεισε τήν 
βαλίζαν τθυ, ¿προγευμάτισε καί εςήλθε-
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διά νά ρίψη είς τδ ταχυδρομείου, τήν ε
πιστολήν πδΰ είχε γράψΰ διά τήν αδελ
φήν του. Έ καμεν ενα περίπατον είς τήν 

. πόλιν, και κατόπιν έπέστρεψε νά πάρη 
τα πραγματα του δια νάνταμώση τδν κ. 
Δενιέ ε ΐ ;  τδ γραφείον.τών ύπερωκεα-, 
νείων, όπου είχαν δώση συνέντευξιν.

Μετά μίαν ώραν, άνελθών δι" 
ατμακατΟυ είς τδ παμμέγιστον π/.οϊ- 
ον, τδ δποϊον ώνομάζετο Ή βερνη , 
εξήτασε μέ ζωηράν περιέργειαν τήν 
νέαν πλωτήν του κατοικίαν.

Ό  οικονόμος τδν «Γχε προςλά- 
5η μέ τήν συμφωνίαν νά υπηρέτη 
είς ,τδ τραπέζι καί νά καθαρίζη τά 
κρυστάλλινα καί αργυρά σκεύη' τφ  
Ιδειξε λοιπόν τδ σκευοφολάκιον, 
τφ  ϊξήγησ.ε τήν υπηρεσίαν του, τφ  
Ιδωσε μ.ερικάς στοιχειώδεις οδη
γία ; καί τδν άφισε μόνον με δια
κόσια μαχαιροτ.ήρουνα, τά όποια έ
πρεπε νά τρίψη μέ τήν πέτραν καί 
νά τά κάμη νά στίλβουν ώς νά ή
σαν καινούργια.

Κατευχαριστημένος διότι Ιξε- 
πληοώΟη ό σκοπός του, δ Πέτρος 
ήρχισε τήν εργασίαν μέ ζήλον.Δέν 
τόν Ιμελε καθόλου δια τήν ΰποδεε- 
στέραν θέσιν είς τήν όποιαν εύρέθη, 
διότι μόνος του τδ ήθέλησε.

Ήμποροΰσε νά πάρη δύο χιλιόι 
γκα, Οπως τφ  Ιλεγεν ή αδελφή του, νά 
ταξειδεύση ανέτως κα ινά  φθάση είς τήν 
Αμερικήν με άρκετα άκόμη χρήματα.

Ά λ λ ’άν άπετύγχανεν ή αποστολή του;
Ά ν  εναυάγει ;
Ά ν  ή μητέρα του καί. ή αδελφή του, 

μένουσαι μόναι πολύν καιρόν, ¿στερούντο 
τίποτε ;

.Ποιας τύψεις θα ειχε !
Έ νφ  τώρα απεναντίας ήτο υπερήφα

νος ποΰ «κέρδιζε τα πρός τό ζην. Καί 
περιχαρής, ήρχισε να τερετίζη ¿ν ασμα.

Ά λ λ ’ έσταμάτησεν άποτόμως.
«ΙΙέτρε φίλε μου, σώπαινε·! εσυλλο- 

γίσθη. Μή λησμονής οτι τώρα είσαι 
υπηρέτης,* καί ότι ενας υπηρέτης καθώς 
πρέπει, δεν είμπορεϊ ούτε νά τραγουδή 
ούτε νά σφυρίζη είς τδ σπίτι τοΰ κυρίου 
του. Φανού άξιος νά ε ίσα ι... έ καμα
ριέρης τοΰ ίδιου έαυτοΰ σου !»

’Εγέλασε με αυτήν τήν · σκίψιν καί 
έξηκολούθησε να τρίβη τά μαχαιροπή- 
ρουνα.

Ό ·κ. Δενιέ επανήλθε μετά δύο ώ
ρας καί εφάνη πολύ ευχαριστημένος άπδ 
τήν εργασίαν του. Τό έδειχνε μάλλον 
ή φυσιογνωμία του καί τδ υφος του, 
παρά τά λόγια του.

— "Ηθελα ένα παιδί επιτήδειο σάν 
κάί σένα,τώ είπε, διά νά κάμνη τά ν ίκ ελ  
τής σαλας. ’Εκείνος ποΰ ίχω  τά τρίβει 
άσχημα. Α μέσως θαμπώνουν καί αύτδ 
μέ στενοχωρεϊ, προπάντων τήν ήμέραν 
τοΰ απόπλου. Διότι ό κύριος πλοίαρχος

.όλα τότε'τά παρατηρεί καί τά εξετάζει.
— Ά ν  Θέλετε να τα τρίβω * κ ” εγώ  

μαζί μέ τόν άλλον, προσεφέρθη ό Πέ
τρος, οταν ή εργασία θα γίνεται άπδ δύο, 
θα είνε καλλίτερα.

■ Μπσάβο ! ομαι ! καί σ’ εύχα-

οΉΘιλα έ'νιΐ'παιδί ίπιτήδειο όάν'χαι σένα...»
(Σελ. 143/ οτ.'οΓ)

'ρίσ.τώ πάρμ πολύ.· Πήγαινε ’πέ του' ότι * 
θα τον βοήθήσης’ αύτδ θα τοΰ καλαρέση.

•Ο Π έτρος, ευτυχής διότι τοδ «δόθη . 
ευκαιρία *νά φανή εύάρεστδς είς τδν προϊ
στάμενόν του, έπήγε να καμη καί τήν 
εργασίαν τοΰ άλλου* ύπήρέτου. Τήν έ
καμε καλά καί.γρήγορα, όπως κάθε τι 
ποΰ επιχειρού
σε, καί είχεν 
οίίτω τήν εύχα- 
ρίστησιν νά υπο
χρέωση δύο αν
θρώπους, μετά 
τών όποιων θά 
ουνεζη εις τδ 
πλοϊον δλόκ/.η- 
ρον μήνα.
Ό  άντόπΧονς

Ή  ακόλουθος 
ήμερα έπερασε 
πάλιν μέ προ
ετοιμασίας. "Ε
πειτα ήλθεν ή 
πρωία τοΰ από
πλου.

Ό  καιρός ή- 
το ώοαΐος. Έ 
στρωσαν τδ τραπέζι ώς να ήσαν είς τήν 
ξηρόν, χωρίς ιδιαίτερα προφυλακτικά 
μέτρα.

Περί τήν δεκάτην εφθασαν οΐ επιβάται.
Ό  Πέτρος πολύ άπησχολημένος, δέν 

ήμπόρεσε να παρακολουθήση τήν επιβί
βαση καί δεν Ιμαθεν άμεσως άν αί 
νέαι του φίλαι ειχον έλθη.

Βαθεϊα συγκίνησις τον κατέλαβε τήν 
δπερτάτην στιγμήν του αποχαιρετισμού 
πρδς τδ πάτριον έδαφος' α λλά  δέν είχε 
καιρόν νά τδ συλλογισθη όσον ήθελε' 
διότι τδν έκαλουν από παντοΰ. 1

Ά λ λ ά  εις τήν συγκίνησιύ αυτήν προ- 
σετίθετΟ καί κάποια ανησυχία : Θά 
έκινεϊτο τό π’λοϊον ; Θά ήμποροΰσε 
καί τότε νά κάμνη τήν ύπήρεσίαν 
του Θαπεφεύγε τήν, ζάλην καί την 
ναυτίαν ;

Επιτέλους ¿σήκωσαν τήν άγκυ
ραν. τδ τεράστιον σκάφος Ισείσθη, 
¿ξεκίνησε, καί μετ ολίγον έκτύπη- 
σεν δ κώδων τοΰ προγεύματος.

Ό  Πέτρος είδε τότε μέ χαράν 
τήν κυρίαν Ζολλιέ καί τήν κόρην 
της νά είσέρχωνται καί νά λαμβά
νουν θέσιν πλησίον τοΰ πλοιάρχου 
Δελάρζ, τοΰ όποιου ή. άγαθή φυ
σιογνωμία ήρεσεν ευθύς έξ άρχής 
είς τδν νέον.

Α ί κυρίαι δέν τδν είδαν άμεσως 
καί τδν άνεζήτουν διά τοΰ βλέμμα
τος εις τδ πλήθος τών ανθρώπων 
ποΰ έπηγαινοήρχοντο. ’Επιτέλους 
τδν άνεκάλυψαν καί ή κυρία. Ζόλ- 
λιέ τδν ¿κάλεσε διά νεύματος.

Ό  Πέτρος προσέτοεξί καί ύ- 
πεκλίθη εμπρός των ώς υπηρέτης.

— Χαίρω πολύ ποΰ σάς ξαναβλέπω, 
τφ  είπεν ή νεα του φίλη, αλλά καί συγ
χρόνως λυπούμαι ποΰ σας βλέπω Ιτσ ι... 
θάρρος, καλό μου παιδί !

— ’Ώ , θά .έχω, κυρία... σας ευχα
ριστώ !

•'VÇ+'ye,·?
·. '■ίΚ··*--ύ:J *»|*V ■ '* ' ''■*«■:■.;■*-*■ *

«Ύπησετοδσεΐι είς τό τ ρ ικ ίζ ι . . . »  (Σελ. 143, σχ. γ ')

—- Μήν ξεχνάτε- ότι εϊμεθα φίλαι σας, 
ποοσέθεσεν ή χαριτωμένη Ε λένη,

— Ευχαριστώ, δεσποινίς. .
Κ’ Ιπανήλθεν «ίς τήν υπηρεσίαν του, 

υπερήφανος συγχρόνως καί στενοχωρη
μένος διά τήν παράδοξον θέσιν, είς τήν 
οποίαν εύρίσκετο έκΟίισίως. .

( " Ε π ε ι α ι  σ υ ν έ χ ε ι α )
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Α Θ Η η ^ _____

Τ Κ  n H T P I T t

Αγαπητοί μου,
Ά  ΣΥΛΛΟΓΟΣ «Τ έχ νη »

'  ' *  ®sf’,to^ sT*

* * ί h i .  ν*  θελήβη νά  ;

σμος, πρέπει πρώτα

'  l ·  Σ ύλλο γο ς ¿«χέφθη νά έκθεση
/ « ν  σκοπόν του μέ δημοσίας

δ ια λέξε ις . Ο ϋτω .τήν π . Π α
ρασκευήν, ε ίς  τή ν αίθουσαν τή ς ’Α ρχαιο
λογ ική ς ’Ε τα ιρ είας, ώμ ιληταν ένθουσιω- 
ϊ δ ς  ό πρόεδρος τή ς «Τ έχ νη ς»  κ . Δ . 
Κ αλογερόπουλος καί ή λογ ία  δεσποινίς 
Ε υγενία  Ζωγράφου.

Κινδυνεύουν λοιπόν τψόντι τά  δημοτι
κά μ α ς άσματα καί οί εθνικοί μας χοροί, 
άφοΰ Σ ύλλογο ι αναλαμβανουν νά τά δια* 
σώ σουν; Φ αίνεται δτι κινδυνεύουν. Δ ιότι 
ό κόσμος, αφωσιωμένος ε ις  τήν ευρω
παϊκήν μουσικήν καί ε ίς  τούς ευρωπαϊκούς 
χορούς, παραμ ελεί τά πάτρ ια , τά  λ η 
σμονεί, τά γνο ε ΐ, κάποτε μάλιστα  καί τά 
περιφρονεί. ν'Η  σημερινή άνατροφή, είς 
τά ς  μ εγα λ α ς  μαλιστα  πόλεις κα ί ε ίς  τάς 
βνωτέρας τά ξε ις , δεν είνε πλέον ε λ λ η νο 
π ρ ε π έ ς . Κ α ί αν Οά εξακολουθήσουν 
Ιτσι οί Έ λ λ η ν ε ς  νά εξευρω πα ΐζω ντα ι, καί 
άν ό ευρωπαϊσμός αύτό ; · τώ ν ανώτερων 
τάξεω ν περάβη σ ιγά -σ ιγά  καί ε ις  τόν 
λαόν, τ ί  θά συμβή με Τον κα ιρό ν; Δεν 
θά ύπαρχ/ι π λέον οΰτε ένας Έ λ λ η ν ,  γ νω 
ρίζω» π ώ ς  έτραγουίοΟοαν κοί π ώ ς ¿χό
ρευαν οί πατέρες το υ . Κ ’ ένώ  δλα τά 
Έ θ νη  τοδ κόσμου, πολιτισμένα ή βάρ
βαρα, διατηρούν τήν εθνικήν μουσικήν 
τω ν καί ϊρχησ ιν , μαζί με τήν γλώσσαν 
τω ν κα ί τήν θρησκείαν, μαζί με τά άλλα  
τω ν ήθη κα ί έθιμα , τά  π ά τ ρ ι α , — μόνον 
τό Ε λ λ η ν ικ ό ν , τό όποιον έχει ίσω ς τά 
ώραιότερα, θά παρουσιάζω τό φαινόμε
νου "Εθνους λησμΟνήσίντΟς καί άρνη- 
θέντος τόν έαυτόν του . ’Ιδού ό χίνδυνος.

Τ ά  συμπτώματα εινε τω όντι ανησυχα
στικά . Κ α ί ή δ . Ζωγράφου, ε ίς  τήν ώ -  
ραίαν τη ς  ομ ιλ ία ν, άνέφερι δύο, τά έ
ξης : Ε ίς  τό γεύμα ποϋ έδωσαν οί σ υγ
γραφείς μ ας πρός τιμήν τοδ Ρ ισ π έν , ή 
Δοόγκαν— τό γνω ρ ίζει-;— εχόρευσε τούς 
αρχαίους ελλη ν ικο ύς χορούς τ η ς . Ό  Ρ ι-

σπέν ¿ζήτησε κατόπιν κ  ενα χορόν σύγ
χρονον. Π ενήντα  κύριοι κα ί κυρίαι τής 
πλέον ανεπτυγμ ένης αθηναϊκής κο ινω 
ν ία ς ήσαν εκείνην τήν ήμέραν ε ίς  τήν 
Κ ηφισσιάν. Κ α ί ούτε ένας, οΰτε μ ία  δέν 
ήξευρε νά χ ο ρ ε ίο ς  ένα ελληνικόν χορόν! 
Κ αί Ιγε ινε  μέν καποια απόπειρα συ ρ το ν , 
ά λ λ ά  διά νά  εγκαταλειφθτ) γρήγορα μέ 
γ έ λ ια . ’Ά λ λ ο τ ε  π ά λ ιν , μία διακεκριμένη 
αθηναϊκή οικογένεια έφιλοξενοϋσεν ενα 
επίσημον ξένον. Ό  ξένος τή ς έζήτησεν 
επ ίσης ένα εθνικόν χορόν. Ο ΰτε τά  μέλη 
τή ς ο ικογένειας, οΰτε κανε ίς άπό τούς 
προσκεκλημένους τη ς  ήξευραν. Κ αί 
διά νά  ευχαριστήσουν τόν ξένον, ή να γ- 
κάσθησαν νά φωνάξουν ε ίς  τό σ α λό ν ι... 
τόν λεβέντην θυρωρόν ! Α ύτός μόνος 
ήτο ε ίς  θέσιν να δώσω τβν ί έ * 0* Μ αν 
ιδέαν π ώ ς  χορεύουν ί ί  σημερινοί "Ελ
λ η ν ε ς . . .

Ε υτυχ ώ ς , πα?α τ  ανησυχαστικά συμ
πτώ μ ατα , ύπάρχουν καί τά  ευο ίωνα. Α ί 
πλέον ανεπτυγμένα ! τά ξ ε ις  τή ς κο ινω 
ν ία ς , ώ ς  νά συνησθάνθησαν τόν εθνικόν 
κίνδυνον, ήρχισαν πάλ ιν  νά στρέφωνται 
μ έ  αγάπην πρός τά πάτρ ια . Τ ί ά λλο  ση
μαίνει αύτό τό φαινόμενου ένός Σ υλλό 
γο υ , ό όποιος αποφασίζει νάναλάβητό  Ιρ· 
γον τή ς  δ ιασώσεως; Σ ημαίνει δτι ύπάρχει 
κάπου ενδιαφέρον, κοί όταν ϋπάρχη κ ά 
π ο υ ,  δα μιταδοθη καί ά λ λ ο ν . Μ ήπω ς, 
πριν άπό τον Σ ύλλογον « Τ έ χ ν η » , τό 
Λύκειον τώ ν Έ λλ.ηνίδω ν δέν ηρχισε νά 
εργάζεται ΰπέρ τή ς επαναφοράς τώ ν ' ε
θνικών μας χορών ; Μ ήπω ς τόσαι κ ύ 
ριοι κα ί δεσποινίδες τώ ν Α θ η ν ώ ν , μ α- 
θήτριαι τή ς  ενθουσιώδους κυρ ίας Κρε~ 
στενίτου κα ι τοδ χοροδιδασκάλου κ . 
Ά νδρ ιοπούλου , δέν έμαθαν ήδη νά χ ο 
ρεύουν ελλη ν ικά  ; Κ α ί μ ή πω ς πέρσυ είς 
τό Ζ άππειον, καί φέτος ε ίς  τό Δημο
τικόν, κα ί προχθές άκόμη ε ις  τό Λ υ 
κείου, ενώπιον τοδ Ρ ισπέν καταγοητευ
μένου, δέν ένεφανισθησαν χορεύουσαι 
συρτόν, τρ ά ;α ν , πεντοζάλην, μ π ά λ ο ν ; 
Κ α ι οί μουσικοί μ ας έξ άλλο υ  μήπω ς 
δέν ήρχισαν να έμπνέω ντα ι από τά  δη
μοτικά μας τραγούδια ; Κ α ί μ ή πω ς, με
ταξύ [τώ ν  ά λ λ ω ν , δέν εχομεν σήμερον 
τά ς  ωραίας συνθέσεις τοϋ κ . Καλομοίρη, 
καθαυτό ε λ λ η ν ικ ά ; ;

Έ χ ω  τήν ιδέαν, δτι ή παραμέλησις 
κα ί ή περιφρόνηοις τώ ν  πατρίων ήτο κάτι 
παροδικόν. Έ θ νο ς  προωρισμένον νά  ζήση; 
δπω ς τό 'Ε λλην ικό ν, δεν ήτο δυνατόν 
ν ' άπαρνηθή διαπαντός τόν εαυτόν του. 
“Οσον καί άν ¿κινδύνευσε· νά τό πάθη, 
θαμδωθέν πρός στιγμήν κα ί απορροφηθέν 
άπό τόν νεήλυδα ευρωπαϊσμόν, δέν ήμ- 
ποροϋσε παρα να συνέλθγ μ ίαν ήμέραν, 
νάναβλέψγ, νά  έπ ιστρέψη . Λ έγω  νά έπ ι- 
στρέψη, διότι πραγμ ατικώ ς ε ίχ ε  πάρη 
Ινα δρόμον κακόν. Κ α ί τό ε’ί ϊε ν  εγκα ί
ρ ω ς,κ α ι τόν άφισε. δια να  παρη τόν δρό
μον τόν Τσιον.

Αύτό είνε που λέγομ ε» συνήθως «Ν ε 
οελληνική  ’Α να γ έννη σ ις» . Π ρώτη ή φι
λολο γ ία  έδωσε τό καλόν παράδειγμα. 
Οί συγγραφείς μας, οί οποίοι ¿μιμούντο 
ά λλο τε  τούς ξένους καί έγραφαν ξεν ικά , 
ήρχίσαν νά  γράφουν ρω μαίϊκα .Π οιητα ι κα ί 
διηγηματογράφοι, α ληθώ ς εθνικο ί, έμπνέ- 
ονται τώρα άπό τήν ιστορίαν, τάς- παρα
δόσεις, τά έθιμα, τήν ζωήν τοΰ ε λ λ η 
νικού λα οϋ .. Κ α ί γράφουν μάλιστα  καί 
ε ίς  τήν γλω σσάν του. Ή  δημοτική ποϋ 
επ ικρατεί ε ίς  τήν φιλο/.ογίαν μας, εινε 
κά ί αύτή μία επιστροφή ε ίς  τά πάτρια, 
διότι ή καθαρεύουσα ε ίχ ε  καταντήσω 
γ α λ λ ικ ή  μ’ ελλη ν ικά  στο ιχεία . Έ π ε ιτ α  
ήλθαν οί νέοι ζωγράφοι, εμπνεόμενοι 
άπό τήν ελλην ική ν φύσιν· Ε πε ιτα  οί 
μουσικοί. Τ ώρα έπανερχόμεθα ε ίς  τούς 
ελληνικούς χορούς. Κ '. έτσι σ ιγά -σ ιγά  
θά γίνουν δ λ α . . .  "Ω , να ί, παρα τανησυ- 
χαστι/.ά συμπτώ ματα, ύπάρχουν καί τα 
ευο ίωνα . Κ αί αύτά ε ινε  περισσότερα καί 
σπουδαιότερα. Ά κ ό μ η  μίαν φοράν ε ίμ - 
ποροΰμεν νά εϊπω μεν όπως ό αείμνηστος 
Τ ρ ικσόπης: Ή  Ε λ λ ά ς  προώρισται νά 
ζήση, καί θα ζήση !

Σας αρπάζομαι ΦΑΙΔΩΝ

°  ΚΟΤΤΣΑΒΛΟΣ
Τ ό πρωί' εκείνο, όταν ό διδάσκαλος ε ί- 

οήλθ ίν  ε ίς  τήν τά ξ ιν , το βλέμματα τώ ν 
μαθητών έστράφησκν πρός αύτόν μ έ π ε 
ριέργειαν, διότι δπισθέν τόυ διεγραφετο 
ή μόρφή ένός «κα ινούργιου».

—  Καινούργιος μαθητής!
Τόν έχυτταξαν άπό κεφαλής μέχρι 

τ.οδών, με τήν ελπ ίδα  νά  τοϋ εδρουν τ ί 
ποτε ιδιαίτερον καί νά τοΰ βγάλουν α 
μέσως παρατσούκλι. Κ α ί τό ηύραν ί

Ό  «κα ινούργ.ος» ήτο ένα πα ιδ ί ισ
χνόν, ώχρόν, με βαθουλωμένα μάγουλα ' 
ά λλα  τά έξυπνα  καί άδολα μάτια  του έ- 
μαρτύρουν, οτι ε ίς  τό ασθενικόν ¿κείνο 
σώμα κατοικούσε θέλησις σταθερά. Έ -  
κύτταξε τούς νέους συμμαθητάς του χ ω 
ρίς υπερηφάνειαν, χωρ ίς πρόκλησιν, ν .’ έ -  
κάθησε μεταξύ τω ν χω ρ ίς νά δειξη  τήν 
παραμικρόν, στενοχώριαν.

Ε κ ε ίνο ι Ιλαβάν καιρόν νά  τόν έςετα - 
οουν καλα . ΓΙοία «ντίθεσ ις μεταςυ τοϋ 
ώχροϋ νεήλυδος κα ί τ δ »  εύρώστων αυ
τών παιδιών τοϋ προαστείου ποΰ είχαν 
μεγαλώση ε ίς  τήν εξοχήν I

—  Ε ίνε πρωτευουσιάνος!' έψιθόρισε 
περιφρονητικώς κάποιος.

—  Β εβαιότατα ! δέν β λέπ ε ις  χ λ ο 
μάδα ποΰ τή » έ χ ε ι ; ε ίπ εν  ά λ λο ς .

—  Μ ά δέν είδατε ποϋ κο υτσ α ίνε ι; 
ε ίπ ε  τρίτος χαμηλοφώνως. Μ πα τόν 
Κούτσα&λο !

Ή  λ έ ξ ις  έκαμεν εντύπωσιν. Ο ί μαθη- 
τα ί έσκασαν τά γ έ λ ια  καί έκρυψαν τά 
πρόσωπά τω ν όπισθεν τώ ν β ιβ λ ίω ν. Έ *  
τε λ ε ίω σ ε ! Ε ίς· τό 'ε ξή ς  θα τον έλεγα ν

1912 . Μ ΛΙΑίΙΛΑΣίΣ ΤΩΝ ΠΑΙΔΩΝ 145

Κ οΰτσαβλον/Η το τό παρατσούκλι το υ .. .
'Ο πωσδήποτε τό μάθημα ¿τελείωσεν 

ήσυχα. Ε ίς  τό δ ιάλειμμα ο! μαθηται έ- 
χύθησαν Ι ξ ω , χαρούμενοι, ποΰ Οα ¿ξε
μούδιαζαν τά πόδια τω ν καί προπάντων 
ποΰ θα έκαμναν πλατυτέραν γνωριμ ίαν 
μέ τον νεήλυδα κ α ί . . .  Οά τόν «¿ τε 
λείωναν ςτήν κοροϊδεία».

—  Κ ολημ ίρα , Κούτσαδλε ! τοΰ ε ί- 
πεν ό Π έτρος, ό Ορασύτιρος καί αγενέ
στερος ά π ' όλους.

Έ ,  έ,. Κούτσαβλε ! άπ,χοίθησαν 
οί άλλο : έν χορώ, μέ σκληρά μειδ ιά
ματα ή  μέ γ έ λ ω τα ς  σαρκαστικούς.

Ο Γ ιά ννη ς— ήτο τό όνομα -.οϋ χ ω -  
λοΰ παιδ ιού— μή ¿ννοήσας άκέσως τ ί ή
θελαν όΐ συμ.μαθηταί του, τούς ¿κύτταξε 
μέ απορίαν. Έ ξα φ να  εννόησε. Τ ούς ή· 
τενισε τότε με τ  άγνα ματια του κα ί κα
τόπιν άπεμακρύνθη όπερηφάνως, χωρίς 
νά ε ίπή  λ έ ξ ιν .

ΙΊρός-στιγμήν, οί μαθηται συνεστάλη -1 
σαν κ ’ ¿σιώπησαν. Ά λ λ ’ δταν ό χω λός 
άπεμακρύνθη κα ί ή μ - 
πόοεσαν νά ίδ ϊΰ ν  πώ ς 
έπερπατοΰσεν,ή χ ω λό - 
τη ς του τούς Ιφάνη τό
σον αστεία ,ώστε ή ρχ ι- 
σαν π ά λ ιν  τά  σαρκαστι
κά γ έλ ια  δυνατώτερα.

Ό  δ υσ τυχ ή ςχ ω λό ς . 
εσπευσε νά φύγη  τό 
γρηγορώτερον, σκεπά- 
ζων τό πρόσωπον μέ 
τά χέρια  του, διά νά 
χρύψή τά  δάκρυα ποϋ 
γουλά του.

Ό τ α ν  οί μαθηται έπανήλθον είς τήν 
τά ξ ιν , δ διδάσκαλός τω ν ¿κάθισε σοβαρός 
είς  τήν έδραν του. Τό υφος του ανησύ
χησε κάπω ς τά πα ιδ ιά , συνειθισμένα να 
βλέπουν ε ις τήν έδραν πρόσωπο» παντα 
γελαστόν,

Ε ίδαν επ ίση ς ότι ή Οεσις τοΰ «κ α ι
νούργιου» ήτο κενή . Τ ί συνέβη;

Ό  δ'δάσκαλος έχάθητο εντελώ ς ακί
νητος. Μ ία πτυχή  διέσχιζε τό μέτωπόν 
του. Κ α ί οί π λ ιο ν  φλύαροι ε ίχα ν κλείση 
τό στόμα τω ν . Σ ιγή  βαθιϊα  έβασίλευεν 
ε ίς  τήν τά ξ ιν .

« —  Π αιδ ιάμου, ήρχιυεν ό διδάσκα
λος μέ ήρεμον κα ί σοβαρόν φωνήν' θά 
σας διηγηθώ μίαν ιστορίαν.

«Ε ίχ ε  κτυπήση ή τέταρτη ώρα, «ταν 
οί μαθηται ένός Δ ημοτικο ί Σχολείου 
τώ ν 'Α θηνών ¿σχόλασαν. Ά λ λ ο ι  έπ ω - 
φελήθησαν τοϋ ωραίου καιρού διά νά ύ -  
παγοϋν ώ ς  τό Ζ αππειον, ά λ λο ι, φρονι-  
μώτεροι. ¿τράβηξαν κ α τ ’ εύθεΐα » διά τά 
σπίτια .τω ν; Μ εταξύ ου ιώ ν  ήτο καί ένας 
άπό τούς καλλιτέρους μαθητάς τοϋ Σ χο
λείου, υιός πτωχού μαραγκού. Έ π ή -  
γα ινε μαζί μ ’ενα συμμαθητήν τθυ , όταν 
έξαφνα είδε στήν μέσην τοΰ δρόμου ενα 
μικρό πα ιδάκι, ποϋ έτρεχε νά πιάση τό

τόπι του. Τήν στιγμήν ¿κείνην ίχρόόαλεν 
άπό τον διπλανόν δρόμον ενά αμ άξι, β α 
ρύ, άμάξι φορτηγόν, τό οποίον έτρεχε 
πολύ γρήγορα. Οι δύο μαθηται ¿στα
μάτησαν μέ συγκ ίνητιν , μ έ  τρόμον. Θά 
ήτο αδύνατον να κοατήση ταλογα  τθυ 
εγκα ίρως ό άμαξας κα ί τό παιδάκι θά 
συνετρίβετο ύπό τούς τροχούς.

« ’Ο λίγα  μέτρα ακόμη καί τό φρι/.τον 
δυστήχημα 0ά συνί&αινε, όταν έξαφνα, ό 
Ινας άπό τούς.δυο ¿κείνους μαθητάς 'ώρ
μησε κ ’  ¿σήκωσε τό παιδαχι στήν α γ -  
καλ ια  τ ο υ . . .  Ά λ λ ά  τήν στιγμ ήν εκε ί
νη ν, έ νφ  ή σωτηρία του μικρού ντο  σχε
δόν ¿ξησφαλισμενη, ό σωτήρ ¿πα ρ α πά 
τησε κ ’ έπεσε.

« Ό  άμαξας άντελήρθη πολύ άργά 
τά  δυο πα ιδ ιά . Έ τράβηξε μέ δύναμιν τά 
ήνία , ά λλά  τοϋ κάπου I Τό βαρύ άμάξ; 
έπερασεν ¿πανω  από τό πόδι τοΰ δυστυ
χισμένου παιδιού, ποΰ ήθέλητε να σώτη 
τό άλλο .

«Μ ετά  τήν πρώτην κ α τά π λη ξ ιν , ο!

«Ta βαρύ άμα?ι έπ ίρα τ ιν  
επάνω άπό τό πό ϊι του...»

βρεχαν τα μα - μκρτυρες τοϋ στιγμ ιαίου αυτού δράματος 
έτρ ιξαν πρτς τό πληγω μένου πα ιδ ί καί 
τό μετέφεραν ε ίς  τό πλησιέστεοον φαρ- 
μακεϊον.

«Σ ώ ον καί άβλαβες, τό ά λ λ ο  παιδάκι 
έσηκώθή μόνον του, κα ί τρομαγμένου,—  
μολονότι δ ίν ε ίχεν άντιληφθή τήν σοβα
ρότητα τοΰ κινδύνου, —  ώρμησε ε ις τήν 
μητέρα του, ή όποία ε ίχ ε  προστρέξ-ιι μέ 
σπαρακτικά; φωνάς.

« Ά π ό  τό φαομακεΐον, ό π λ η γω μ ένο ; 
μαθητής ώδηγήθη ε ίς  τό νο σ ο κομ ιϊο ν ... 
Έ χ ιΐ Ιμ ,ιν.ε π ο λ λ ά ; ημέρας μέ τό πόδι 
του μέσα ε ίς  τόν γ ύψ νν . Κ αί δταΥ ε π ι
τέλους Ιξήλθεν , ώ χρός, αδύνατος, τοΰ 
έμενεν ενα σημάδι α νεξάλε ι ττον τοΰ ηρω ι
σμοί του: έκούτσαινε.

«Π οιος άπό σας θά  ήτο ικανός νά 
κάμη μίαν τόσον εύγενή  καί ήρωϊκήν 
πράξιν ; »  ήρώτησεν ό διδάσν.αλος μ.έ 
δυνατήν φωνήν, Ινώ  το βαθύ του βλέμμα 
π,ρ ιεφ ίρετο ε ις  όλην τή ν  τά ξ ιν .

Ή  απότομος αΰτη αποστροφή ¿τρό
μαξε τούς μαθητάς. Κανείς'· δέν ¿τόλ
μησε νάτενίση τόν δίδασκα/,Ον. Ό λ ο ι 
έσκυψαν τά κεφάλια ώ ς  ένοχοι.

« — Λ οιπόν, ¿κείνο ποΰ κανε ίς από 
σας δέν θα είχε τό θάρρος να καμη , το 
ικαμεν ό νέος σας συμμαθητής, διότι 
αύτός είνε ό ή ?ω ; τή ς ιστορίας μου.

Ό τ α ν  προτήτερα, ε ις  τό δ ιάλε ιμ μ α , σάς 
ήκουσα νά. πειράζετε κα ί νά  π ερ ιγ ελ ά ;«  
τό γενναΐον αύτό πα ιδ ί, απόρησα καί 
λυπήθηκα βαθεια . "Ως σήμερα ¿νόμιζα, 
οτι οί μαθηται μου έχουν καλήν καρδιάν 
κα ι ότι ξευρουν,'μ έ τήν λ επ τό τη τα  των 
καί τήν διάκρισιν, νά κάμν.ουν τούς ανα
πήρου; νά λησμΟνΟΰν τήν δυστυχίαν τω ν . 
Ά λ λ α  ειδα ότι Ικαμνα λάθος κα ί απο
σύρω κάθε έκτίμησιν πο ί σας ε ίχ α . Δ έν 
¿γνω ρ ίζατε τήν ήρωιχήν πραξιν τοΰ 
συμμαθητοϋ σας, είνε· α λήθεια ' ά λλά  
κα ί χωρίς, αύτό, ε ίχα τε  χαθήχΟν νά 
προσποιηθήτε ό τ ι . δεν β λ έπ ετε  τό σω
ματικόν του ελά ττω μ α  καί νά  τόν εν
θαρρύνετε μέ τήν φ ιλ ίαν σας. Ά ν τ ί  νά 
έπι/_6σ»τε βάλσαμο» ε ίς  τήν ηθικήν του 
π λ η γή ν , σείς έχύτατε όλην τήν χ ο 
λή ν  ποΰ είχαν « ί μ ικ ρ α ί, ' σκληραί 
σας χ α ιδ ία ι. Τόν επ ερ ιγέλά σ α τ ι, τόν 
¿περιφρονήσατε, τον ¿κάματε να  φύγν, 
χ λ α ίω ν . Έ φέρθητε ά γενώ ς κα ί ά νάν- 
δρως. Ε ισθ ι άνανδροι I»

Τ ήν σ ιγή ν, ή ό
πο ια έβασίλευεν ε ίς 
όλην τήν τά ξ ιν , έτά- 
ρασσον τώρα οί λ υ 
γμ ο ί μερικών μαθη
τώ ν . Έ ξα φ να  Ισ η κώ - . 
θησαν ολοι, ¿π λ η σ ί
ασαν τον διδάσκαλόν 
τω ν , τόν ίκέτευσαν 
νά  · λησμονήση ό ;τι 
ε ίχαν κάμκ. κα ί τώ  
ύτεσχέθησαν ότι θα - 

γαποδν καί θά τιμούν ε ις  τό εξής τόν 
νέον τω ν συμμαθητήν όπως τοΰ ή ξ ιζε .

Κ αί ¿κράτησαν τήν ύπόσχεσίν τω ν , 
οτα»ό Γ ιάννης ίπ υ νή λ θ ε .Κ α νε ίς  δέν ¿τό λ 
μησε πλέον να τον όνομαση Κ ούτσαβλον.

(Ε ΰΗ -Β ου ίΜ β τ)
ΠΕΤΡΟΣ ΠΥΡΓΩΤΟΣ

ΠΑΙΔΑΓΩΓΙΚΟΙ MTQOI
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Λ έει τδ άδοΰλευτο διαμάντι 
Στό άστερόχρωμο μιτριγιάντι :
— Μ άς ¿γέννησε μιά μάννα· 
Π ρώτός σου είμαι έγώ  άδελφός,.. 
ΚΓ βμωο 1 μαύρη, κοσμοττλάνα 
Μ οϊρα. μ’ ¿φερε στό φώε,
Ν ά θαυμάζουνε δλοι ι ο ί  να  
Κ αί κανείς, κανείς έμένα I 
— Έ τσ ι δ κ ίσυος ε ίν ε  τούτος·
Ό ,τ ι  λάμπει νά  θαυμάζη 
Καί κρυφό όποιον έχει ττλοϋτος 
Μ ήτε κάν νά τόν κυττάζγγ 
Λ οιπόν δεϊέε τους ,ποιός ήσουν · 
Καί ποια κρύβεις λάμψι ¿ντός σου, 
Κάποιο στέμμα ¡ίσως στολίσουν ' 
Βασιλειάδων μέ τό φώ ς σου I

ΓΙΑΝΝΗΣ ΠΕΡΓΙΑΛΙΤΗΣ
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ο  Γ Κ ΐ η Ν Η Σ
(Ηπειρωτική ϋαρβδοσις)

Τί,ώραϊα και τί μελωδικά ποΰ παίζει 
έχεΐ κάτω 2να βοσκόπουλο τή φλογέρα ! 
Ό λ α  τα πουλιά επάνω στά κλαδιά των 
δένδρων σώπασαν μέ μιας το γλυκύτατο 
κελάδημά τους, για ν’ απολαύσουν τήν 
αρμονική μελωδία τής γλυκείας φλο
γέρας. Στον ίσκιο ένός θεόρατου πλα
τάνου κάθεται σταυροπόδι το βοσκόπουλο 
και κοντά, του ενας υπερήφανος σκύλος, 
ό αχώριστο; σύντροφός του.

Μπροστά του άνο ιγες« ένα ατέλειωτο 
λουλςυδοσπαρμένο λειδάδι, ποϋ το πο
τίζουν καθάρια νερά. Έκτος από τού; 
ήχους τών κουδουνιών τών προβάτων 
που βόσκουν αφρόντιστα στο λειβαδι, 
τίποτε άλλο δέν ακούεται γύρω. ΓΙαντοΰ 
νέκρα... Ά χ !  -αυτό το ώμμορφο καί υ 
περήφανο βοσκόπουλο, αυτός ό βασιληας 
ποΰ εξουσιάζει τόσες πολλές ψυχές καί 
τόσο απέραντο κάμπο, ¿μάγεψε μέ κείνη 
τή φλογέρα του όλη■ τή Φ ύση!.. Λίγο 
παρέχει εΐνε σκυμμένο καί κρατάει στό 
χέρι ψαλλίδι γιά νά χουρεψη ένα πρό
βατο, τό μικρότερο του άδελφάκι, ό 
Γκιώνης, παιδί σάν άγγελος, μέ μά
γουλα κόκκινα σάν τ'ο ώοιμο μήλο ποΰ 
εινε πάνω στή μηλιά καί περιμένει ντρο
παλά το λαίμαργο ανθρωτο νά τό κό
ψη, με ξανθά μαλλιά καί μάτια γαλανά. 
Είνε γιοι πλουσίων γονέων.

Ό  μικρός βοσκός είνε λιγάκι συλ
λογισμένος’ σέ κάθε ψαλλιϊιά  ποΰ ρί
χνει κάτωτουλοΰπες χιονόλευκο μαλλί, 
άφίνει κ ’ ένα μικρόν αναστεναγμό. Τί 
τ ρ έ χ ε ι ί .  Έ νώ  ολα γύρω του γελοΰν, 
αυτό τό1 συμπαθητικό μου βοσκόπουλο 
γ ιατί νά στέκη συλλογισμένο καινά μα
ραίνεται; Κάτι Θά προαισθάνεται.· ..Τήν 
ευτυχισμένη ζωή τών πολ/αγαπημένων 
αύτών αδελφών μονάχα ό διάβολος μπο
ρεί νά ζηλέψη ....

Βραδυάζει. Ό λ α  τά γλυν.όφωνα που
λιά μ’ ενα τελευταίο τους τραγούδι χζ- 
λονυχτίζουν τή Φύση καί πηγαίνουν να 
κοιμηθούν. Ό  ήλιος σιγο-σιγά χανεται 
πίσω άπό τις ραχούλες. Δέν ακούεται 
παρα ή δυνατή καί μονότονη φωνή τών 
βοσκών, ποΰ συμμαζεύουν τήν ώρα ¿κεί
νη τό κοπάδι γιά  νά - τό οδηγήσουν στό 
μακρυνό μαντρί. Προχωροΰν αρκετά’ έ
ξαφνα αχοΰν βέλασμα προβάτου στον τό
πο ποΰ ήσαν πρώτα, καί ό μεγαλύτερος 
αδελφός στέλλει τό μικρότερο νά πάη νά 
βρή τό πρόβατο καί νά τό σμίξγ, μέ τή 
στρούγγα. Έ τρεξε τό μικρό βοσκόπουλο 
στόν τόπο ποΰ ακουόταν ιό βέλασμα και 
τίποτε δέν βλέπει. Γυρνά καί τό λέει τοΰ 
αδελφού τθυ. Προτού τα τελείωση τό 
λόγο του, ακούεται πάλι τό βέλασμα. 
Ξανα πηγαίνει καί τίποτε 8έυ βρίσκει. 
Γυρνά στόν αδελφό. του καί κεί ποΰ τοϋ 
μιλοΰσε τρομαγμένο,, πάλιν άκοόετάί τ'ο

βέλασμα. Καταθυμωμένος ό μεγαλύτε
ρες αδελφός γιατί νόμιζε ποό τόν περι
παίζει ό μικρός, καί χωρίς νά συλλογι- 
σθή καδόλου του μπήγει στή καρδιά τό 
προβατοψάλλιδο, ποΰ Ιτυχε νά κρατή 
στό χέρι τ ο υ .. . . .

Ά χ  καί τό καημένο τ’ άδελφάκι μ’ 
ενα συμππαθητικό βλέμμα Ιπισε κατα 
γης αιματοκυλισμένο από τό φονικό χέ
ρι τ’ αδελφοΰ, και καί μ’ έναν πικρό α· 
νεστεναγμό ξεώύχησε.

Πηγαίνει τώρα ό ίδιος νά βρή τό πρό
βατο, καί τίποτε δεν βρίσκει. Ή ταν ό 
διάβολος πού έ'.γεινε πρόβατο καί βέλαζε 
Γινόταν άφαντος ς’ αύ-.οϋς, γιατί θέλησε 
νά καταστρέψη τήν ευτυχία τους.

Τρελλ,ός άπό τή μεγάλη τθυ λύπη έρ
χεται καί αγκαλιάζει τό σωριασμένο νε
κρό καί τόΰ ζητάει συχώρεση. « Ά χ ,  Θεέ 
μου, λέει, πουλί νά γείνω καί αιώνια 
νά κλαίω τό Γκιώνη μου!® Κι’ Ιγεινε 
π ο υλ ί....

Καί τώρα τις νύχτες, μαζί μέ τό α 
παίσιο και κοιμισμένο εκείνο ρέκασμα 
τής κουκουβάγιας, «κοΰς τό λυπητερό 
καί μονότονο τραγούδι ένός πουλιού:

— Γ κ ιώ ν ... Γ κ ιώ ν ... Γ κ ιώ ν...
Φ . ΤΣΑΒΙΔΟΓΊΟΥΛΟΣ

0 flO fí Κ ΙΧ Ω Τ Η Σ
[ΤΟ ΙΓίΡΙΦΗίΟΜ IdYBlíTOPHÜA ΤΟΥ Η. CERVANTES]

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Γ ' (Συνέχει«.)

— Σέ πόσες ήμερες λογαριάζει ή α
φεντιά σου πώς θά μπορέσωμε νά μετα- 
χειρισθοΰμε πάλι τά ποδαράκικ μας;

— "Οσο γιά μένα, άπεκρίθη ό Δόν 
Κ ιχώτης, χτυπημένος ελεεινά, δέν ειμ- 
πορώ νά προσδιορίσω ακριβώς τόν αριθ
μόν. Είξεύρω μόνον ότι γιά ο ) '  αύτά 
πταίω εγώ . Δέν έπρεπε ποτέ νά' σηκώ
σω τό ξίφος εναντίον ανθρώπων, οί ο
ποίοι δέν ήσαν χειροτονημένοι ίππόται 
σάν εμέ. Τιμωρούμαι ακριβώς διότι πα- 
ρέβην τούς νόμους τής Ιπποσύνης. Δι. 
αύτό, άδελφε Σάντσε, είς τό έξής δσακις 
μάς προσβάλλουν τέτοιοι παληάνθρωποι 
χυδαίοι, σάν ¿κείνους τούς άγωγιάτας, 
μήν περιμενης νά τραβήξω εγώ τό σπαθί 
μου, γιατί δέν Οα τό κάμω ποτέ. Ξεμπέρ
δευε τα μέ αυτούς μόνος σου’ είνε δική

σου δουλειά · νά τούς τιμωρής όσο ποΰ 
βαστά ή καρδιά σου.

Ό  δυστυχής Σ-αντσος δέν έφανη πο
σώς ευχαριστημένος άπό αύτήν τήν πα
ραχώρηση.

— Αφέντη, άπεκρίθη, εγώ είμαι έ
νας άνθρωπος ήσυχος, ήμερος, ειρηνι
κός, έχω νά θρέψω γυναίκα καί παιδιά. 
Μ’ αρέσει πσλί κ«Λ/.ίσερα να συγχωρώ 
τούς εχθρούς μου παρά να τούς πόλε- 
μώ. Ά ς  μοϋ έπιτρέψη λοιπόν ή Έ κ -  
λαμπρότης σου νά τής φανερώσω, ότι 
άπό εδώ κ’ εμπρός εννοώ να συγχωρώ 
κάθε προσβολή πσΰ μοΰ έκαμε, μοϋ κά
μει ή μπορεί νά έχγ, διάθεσι νά μοΰ κάμη 
όπΟΐ&ςδήτ.Οτε άνθρωπος, άπό ψηλά ή 
χαμηλά, πλούσιος ή πτωχός, εύγενής ή 
χωριάτης, χωρίς καμμιά άνεξαιρέτως ε- 
ξαίρεσι !

— 'Ή θελα, έστέναξεν ό Δόν Κ ιχώ
της, νά είχα περισσοτέραν πνοήν διά νά 
όμιλώ εύκολώτερα μαζί σου, ή νά μ έ « -  
φινε μίαν στιγμήν ό πόνος αύτός ποϋ μέ 
κρατεί ςτά πλευρά, διότι τότε. Σάντσε, 
θά ¿προσπαθούσα νά σέ βγάλω, άπό τήν 
πλάνην σου.

— ΙΙίστεψε, αφέντη, είς τον λόγον 
τής τιμής ένός δυστυχισμένου ανθρώπου, 
ύπίλαβεν ό Σάντσος, ότι αύτή τήν ώρα 
Ιχώ μεγαλήτερη αναγχη από μπλάστρι*'

παρ’ άπό λόγια. Προσπάθησε, άφέντη, 
νά σηκωθης και θά καταφέρωμε τόν Ά -  
χαμνόωντα νά σταθη κάπως στα πόδια 
του, άν καί δέν τοΰ άξίζγ,,γιατί αύτός 
εινε όλη ή αιτία τών πόνων ποΰ υποφέ
ρουμε τώρα.Ποτέ δέν επιρίμενα τέτοιο 
πράγμα άπό τόν Άχαμνόωντα ΙΆλλοΰ, 
τά κακαρίσματα κι’άλλου γεννφ ή κόττα, 
όπως λέει μιά παροιμία.Κι’ όπως λέει 
μια άλλη, πολό σωστά,για να καλογνω- 
ρίσης £ναν άνθρωπο, ή ενα άλογο, -ρέπει 
πρώτα νά φας μαζί του ένα κοιλό άλάτι.

— ΙΙαδσε τά παράπονα καί άντλησε 
δύναμιν άπό τήν ίδια τήν αδυναμίαν σου, 
Σ άντσε! ΰπέλαβεν ό Δόν Κ ιχώ της.Ά ς 
ίδωμεν τώρα είς ποιαν κατάσταση εΰρί- 
σκεται ό Άχαμνόων, διότι επιτέλους έν 
άλογον ζώον δέν είμπορεί νά μας πταίη 
είς τίποτε.

Μέ τριάντα «ώχ !» ,  μ’ εξήντα στε
ναγμούς καί μ’ εκατόν είκοσι κατάραςε- 
ναντίον έχ-ίνου—οΐοσδήποτε κα! άν ήτο 
—που εγεινεν αιτία να παΘη όλ αύτα, 
ό Σάντσος Ιίάνθα ; κατόρθωσε νά στα- 
Θη εις τά πόδια του καί νά εύρη τήν ι
σορροπίαν. Τότε είδεν ότι ό Δόν Κιχώ
της ήτο όλως διόλου ανίκανος να πέρι- 
πατήση καί ότι είχε τα πλευρά του μαύ
ρα άπό τό ξόλον, Ευτυχώς ομως τό 
γαϊδούρι τού Σάντσσυ, τό .όποιον φρο- 
νίμως ειχε μείνγ Ιξω άπό τήν συμπλο
κήν, διε;ήρει ακμαίας τάς δυνάαεις. Ό. 
Ιπποκόμος, μέ μεγάλον κόπον, ¿φόρτωσε 
σάν σακκί τόν κύριόν του ε ί ;  τήν ράχιν 
τοΰ Παρδαλού, εοεσεν είς τήν.οϋράν του

1212 tí Δ ίΑ ϊίΛ Α ΪΙΣ  ΤΩΝ ΠΑίάΩΝ 14 ?

τόν Άχαμνόωντα καί κοΰτσα-κοΰτσα, 
σύρων τό γαϊδούρι άπό τό καπίστρι, έ - 
ξεκίνησε πρός τό μέρος όπου ήλπιζε νά 
συναντήσ-β τόν μεγάλον εξοχικόν δρό
μον.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Ά

Πραγματικός, ή πομπή δέν άργησε 
νά εύρη. τόν δρόμον, καί πρός μεγάλην 
τθυ χαράν, ό Σάντσος είδεν Ικεϊ-κοντά 
Ιν μικρόν πανδοχείον. Τήν καλοτυχίαν 
αύτήν άνήγγειλεν εις τόν Δόν Κιχώτην, 
ό όποϊος ¿δήλωσε κατά τήν συνήθ-ιάν 
του, ότι θά ήτο κανένας πύργος. Ό 
Σάντσος ΰπεστήριξε μέ τήν μεγαλητέ- 
σαν βεβαιότητα, ó it-ήτο άπλούστατα ένα 
χάνι. Ά λ λ ά  μέ τήν ιδίαν βεβαιότητα ο 
Δόν Κιχώτης άντέτεινεν ότι ήτο πύργος. 
Έπεμεινάν καί ό είς καί b άλλος είς 
τήν ίδέαν του, καί τόσον πολύ, ώστε ή 
φιλονεκεία των έξηκολούθησε μέχρι τής 
στιγμής ποδ εφθασαν ι ίς  τήν Θύραν.

Ό  πανδοχεύς, βλέπων τόν Δον Κι- 
χώτην έξηπλωμένον είς τό γαϊδούρι σάν 
σακχί μέ αλεύρι, εςήλθε καί ήρώτησε τί 
έχει ό άνθρωπος. Ό  Σάντσος άπεκρίθη 
οτι δ αφέντης του είχε πέση άπό τήν 
κορυφήν ένός βράχου καί ότι τό πέσιμον 
αύτό τοϋ ειχε πληγώση κάπως άσχημα 
τά πλευρά. Η γυναίκα τοϋ πανδοχέως, 
φύσει πονετική καί πρόθυμη, Ιτοεξεν α
μέσως, καί μέ,τήν βοήθειαν τής -κόρης 
της καί μιας υπηρέτριας, ή . όποία ώνο- 
μάζετο Μαριτόρνα, μετέφερε τόν Δόν 
Κιχώτην καί τόν έξήπλωσεν ε ΐ ;  Ινα 
κρείβάτι, είς τό καλλίτερον βωμάτιον 
τού πανδοχείου.

» ’Εχάλυψαν μ'έ'μπΧαστρ* τόν Ιππότην άπό κεφαλής 
μέχρι ποόόϊν...» (Σελ. 147, οτ. α ')

Καί ναι μέν τό 
δωμάτιο-/ αύτό δέν 
ήτο παρά μία σο
φίτα, ή αποθήκη 
διά τόν σανό« ,αλλ 
οπωσδήποτε ητο 
τό καλλίτερον.Ε 
κεί j  ή ξενοδόχος 
καί ή κόρη της έ- 
κάλυψαν μ’ έμ
πλαστρα τόν ιπ
πότην από κεφα
λής μέχρι ποδών, 
ένφ ή Μαριτόρνα 
«χρατοΰσε τό κερί. 
Έ νφ  δέ είργάζον- 
το οίίτω, παρετή* 
ρησαν είς τόν έκεί 
παριστάμενον καί 
κρυφοστεναζοντα 
Σάντσον, ότι ό αϋ- 
θέντης του ειχε 
παντού, σχεδόν εις 
ολον του τό σώμα, 
μώλωπας καί. οτι 
αί πληγαί α-υταί

"Κοΰτσα-κοΰτσα, ούρων τ<ί γαϊδούρι.,. 
(Σελ. U7, στ. ο']

έφαίνοντο προερχόμενοι μάλλον από βρο
χήν ρκβδισμών παρ’ άπό πέσιμον.

— Ά ,  μπα, ϊ χ ι ! δέν είνε άπό ξύλο, 
άπεκρίθη ό πονηρός Σάντσος. Ό  βρά
χος όμως ήταν παντοΰ μυτερός καί φαί
νεται ότι κάθε του μύτη αφισε’τό σημάδι 
της. Αλήθεια, 
προσέθεσε, δέν 
μπορεί« νά βά
λετε κατά μέ
ρος λ ίγηάπ ’αύ- 
τή τήν αλοιφή;
Μπορεί νά χρει- 
ασθή καί γιά  άλ
λον.

— Τ ί ; μή
πως έπεσες και 
τοΰ λόγου σου ; 
ήρώτησεν ή ξε
νοδόχος.

—Ό χ ι, ά -ε -  
κρϊθε ό Σάντσος, 
εγώ δέν έπεσα... 
φοβήθηκα όμως 
πολύ . . . Ό  :αν 
είδα τόν άφέντη 
μου νά κατρακυ
λά, μ’ έπιασε. 
ενα πράγμα αλ- 
λοιώτικο. Μοΰ 
φάνηκε.. .πώς να 
σοΰ πω ; σά . νά 
μ’ έδερναν καί 
μένα μέ- χίλια 
ραβδιά. ΠραγματίΧώς ειδα Ιπ ιιτα  πώς 
έχω στό σώμα τόσα σημαδια, όσα και 
ό Δόν Κιχώτης.

— Πώς είπες όνομάζ-ται ό αφέντης 
=.___ ... σου; ήρώτησεν ή

ξενοδόχος.
— Δόν Κ ιχώ

της άπό τήν Μά
γχην. Εΐνε, ποϋ 
λές,ιππότης πλα
νόδιός, ενας από 
τού; καλλίτερους 
και γενναιότερους 
ποΰ είδε ποτέ ό 
κόσμος.

— Καί τί θα 
πή πλανόδιος ιπ
πότης, σας παρα-, 
κα λ ώ ; ήρώτησεν 
ή υπηρέτρια.

— 'Δέν τό ξέ
ρεις αλήθεια ; ά
πεκρίθη ό Σάν
τσος. Πλανόδιος 
λοιπόν ιππότης θά 
πη . . . νά, πώς 
να σοϋ τό πώ  ; . . .  
σήμερα νά δέρνε- 
σαι καί αύριο νά 
γίνεσαι βασιληας, 
αύ-ιΟκράτσρας . . .

οήμερα νά μήν έχεις νά φφς, καί αύριο 
νά εχης ολόκληρα νησιά δικά σου καί νά

τά χαρίζης στόν πιστό ιπποκόμο σου.
Ο Δόν Κιχώτης ήκουσε μέ μεγάλην 

προσοχήν αύτήν τήν συνομιλίαν. Ά ν ε -  
σηκώθη είς τό κρεββάτι του όπως ήμπό* 

ρεσε καί λαμβά- 
νων τήν χε ΐ  ρ α 
τής ξενοδόχου, 
τής ειπε μέ.τήν 
μεγαλητέραν ευ
γένειαν :

—■ ΓΙιστεύσα- 
τε , χαριτωμένη 
Δέσποινα, ότι ή 
υπηρεσία τήν ό - * 
ποιαν μου. ¿κά
ματε μέ τόσην 
προθυμίαν κάί 
αβρότητα,θά μεί* 
νη χαραγμένη 
εις τήν μνήμην 
μου, τουλάχι
στον όσον καιρόν 
Θα διαρχεση καί 
ή ζωή μου.Κάί 
έάν §έν ήμουν 
από πριν δεσμευ
μένος μ’έκείνην, 
τή ; όποιας προ- ’ 
φέρω σιωπηλώς 
τό όνομα, ο! ο
φθαλμοί τής θελ
κτικής αότήςΔε- 

σποηίδος ή όποία θά είνε βεβαίως προσ-· 
φιλής σας Θυγάτηρ. θά μετέβαλλον τώρα 
τήν ελευθερίαν μου είς δουλ,ιίαν.

Ή  ξενοδόχος εαί ή κόρη της άπέ- 
μειναν ώς κεραυνόπληκτοι άκούσασαι τά 
λόγιά τοΰ ιππότου, τά όποία δι’ αύτάς 
ήσαν κινέζικα. Μαντεύσασαι ομως, ότι. 
έπρόκειτο περί φιλοφρονηματων ένός εύ- 
γενοΰς καί εύγνώμονος ανθρώπου, τόν 
ευχαρίστησαν διά τήν μεγάλην καλω- 
σϋνην του καί τόν άφησαν ήσυχον νά κοι- 
μηθη ώς τό πρωι.

Τό πρωϊ ήτο τόσον καλλίτερα, ώστε 
έπέμεινε να σηκωθ/ϊ καί να εξακολού
θηση τό ταξεϊδι τβυ, διότι, Ιλεγε, κάθε 
στιγμή παρερχομένη εν απραξία, ήτο ά- 
πώ '.εια δια τόν κόσμον, ό όποιος έπερί- 
μενε τήν βοήθειαν καί τήν προστασίαν 
του. ·■,

Ο δυστυχής Σάντσος Θά ¿προτιμοΰσε 
να καθήση είς τό κρεββάτι, διότι ή όλίγη 
αλοιφή ποΰ έμεινε 8Γ αύτόν,δέν τοΰ ί -  
χαμε μεγάλα πράγματα. Ό  Δόν Κιχώτης 
όμως τόν προέτρτψε νά σηκωθή καί νά' 
¿νδυθή, κατέβη κατόπιν είς τήν αύλήν 
κ έσέλλωσε μόνος τθυ τόν Αχαμνόωντα 
καί τόν Παρδαλόν. Έ πειτα  καδαλλικεύ- 
σ«ς τόν κέλητά του καί άρπαξα; ενα 
μακρύ ξύλον ποΰ εύρίσκετο είς τήν αυ
λή, δια ν’ αντικαταστήση τό δόρυ ποΰ τοΰ 
τό είχε σπάαη ό άνεμόμυ/.ος, ¿κάλεσε τόν 
οικοδεσπότην χαί τω ώμίλησεν ώ ς  έξής : 

( ’Έηεται συνέχεια) ΚΙΜΩΝ ΑΛΚΙΔΗΣ
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Ο ΦΟΝΟΣ ΕΝΟΣ ΘΗΡΙΟΥ

Όλονυχτής 'ο  ' Μάρτης Ιρραινε μέ 
τή δροοϊά του τή χ/.όη και τ ’ «γέρι τ;3 
βουνοΰ « ΐ» λ β  τήν έχαΒευε μέ τήν 

,πνοή του. "Οταν τήν «ϋγή ό ή'άος 
¿σκόρπιζε οβν α«ο>τός κληρονόμος τε 
-/ρυβίφι του στή γή, κάδε τ?ίχ®' τής 
χλόης εοτολέζετο και μέ ενα δέαμαντι. 
Τά μπυυμπούκ’α τής' τριανταφυλλιάς 
τρυφερά κβί δμαδα άχόμς ο*.ής δροσίες 
τοϋ Μάρτη, κρατούσαν τήν νύχτα σφιχτά 
αγκαλιασμένα τά'πέταλά τους. Μά οταν 
τήν αυγή τα ζέσταινε ό ήλιος μέ τής 
άχτΤδές του, ¿φούσκωναν άπ’ τή ζωή 
καί τή νείότη, θαρρετά καί πρόσχαρα 
έδειχναν τήν καρϊοϋλά τους στον καλόν 
ήλΙο κ" ¿σκόρπιζαν στόν αέρα τή μυ
ρωδάτη αναπνοή τους.· Ή  μέλισσες μέ 
βουητό πετοϋσαν γύρω «τήν άνθιομένη 
ροδακινιά, ροψοδσαν άπληστα τό μ ίλ ι 
άπό τά λουλούδια της καί γκρέμιζαν 
στό κάθε πάτημά τους τά ρόδινα πέ
ταλα στή. γή .

Στό χαμηλό σπιτάκι, τριγυρισμένο 
από τόν ανθισμένο» κ^πο, κουνάει ή

μάννα τό μικρό της καί γλυκά τό να- 
νουρίζη.
Κ ο ιμήβον , γ ιηόκα μου , γλυκά χ ' εγώ a i  να

ν ο υ ρ ίζ ω
καί με τραγούδια εύμορφα τόν ύπνο σου οτο-

[λίζω.
Γ ιά  ι ά πλαγίάσης μαλακά  τά σύννεφα σοΰ

¡στρώνω
καί μλ ιά  τρ ιαντάφυλλα  ιό στρώ μα σου μ ν '

[ρώ»ω.
‘Ελαια, άγγελονδίά μου , τραγούδια νά τοϋ

[ηή ιε
κα ι σε?; όνείρατα χρυσά, τρ ιγύρω  του οταδΐμε.

Ό  σπουργίτης, καθισμένος στήν ανθι
σμένη ροδακινίά καί τό νεόφερτο χελι
δόνι στήν πα/.ήά φωλιά του, συνοδεύουν 
μέ τό τερέτισμά τους τό νανούρισμα τής 
μάννας. Έ να  Ικατόμφυ/.λο τριαντάφυλλο 
σκαρφαλώνει στήν κορφή τής τριαντα- 
ταφυλλίας καί σέ κάθε πνοή τοΰ άνεμου 
χαιρετίζει άπό τό ανοιχτό παράθυρο τό 
παιδάκι κ’ ενα κομμάτι οΰρανοδ κα- 
θρεπτίζεται στά γαλανά ματάκία του. 

Γ λυκεία  παρθένα Π αναγιά μου,
Ξέρεις τής μάννας τόν χανμό,
Φύλαγε πά ντα  t i  μ ικ ρ ό  μ ο υ ... .

Ή  μάννα κόβει τό νανούρισμα καί 
βλέπει μέ τρόμο ενα θηρίο, ποδ μπήκεν 
άπό τό ανοιχτό παράθυρο. ’ Ηταν μία 
μέλισσα. Τ ί θέλει αύτή εκεί μέσα; Μήν 
¿νόμισε τά κόκκινα χειλάκια τοΰ παι
διού τριαντάφυλλο ; Ή  μέλισσα κάνει 
τ'ο-μέλι, άλλά έχει καί κεντρί, Ή μάν
να μ’ ένα μαντήλι κυνηγάει τή μέλισ
σα, μά κείνη πάντα μέ βουητό πετα 
γύρω στο" παιδί. Τό παιδάκι ξαπ/ωμένο 
αναπαυτικά στήν κούνΐ® του, Ιχει τό 
παχουλό χεράκι του έξω άπό τό χιο
νάτο σεντόνι καί' τά ματάκια του μισο- 
κλεισμίνα. Μά σάν δέν ακούει τής μάν
νας τό νανούρισμα, τ’ ανοίγει καί' τήν 
θωρει μ ’ Ικπ λη ς ι' νά κυνηγάς τή μέ
λισσα μέ τό μαντήλι. Ε κείνη πεισμα
τάρα, πότε άνεβαίνει ψηλά ςτ,ο ταβάνι 
καί πότε χύνεται ίσία στό παιδί. Ή 
μάννα θυμώνει πίό πολυ καί μ ένα δυ· 
νατό χτύπημα τοΰ μαντηλίοϋ, τήν πετα 
στό πάτωμα κ’ εκεί άσπλαγχνα την λυ· 
ώνει μέ τό ποδάρι της·

Εινε κακία ή μάννα, όταν υπερα
σπίζεται τό παιδί της.

Π .Δ ·ΠΑΝ ΑΓΟ ΠΟ ΥΛΟ Σ

DBA Μ  nSMKWA « i  M M  ϊ »  tWBWM
Ε β δ ο μ α δ ια ίο : Δ ια γω ν ισ μ ο ίθ α λ α σ σ ινό ν ... χαπέλλο.

Τό καπέλλο 
αύτό εύρέΟη είς 
τά δίκτυα ένός 
ψαρά τής Βρε
τάνης. Φαίντται 
οτι κάποτε ϊ - ε -  
σεν είς τήν θά
λασσαν, έμεινεν 
έκεΤ-μέσα πο- 
λόν καιρόν καί 

¿φύτρωσαν ¿πάνω το» φύκη καί άλλα θα
λάσσια φυτά, τά οποία το στολίζουν πε- 
ριεργότατα-

ΙΙρός τ ιμ ω ρ ία ν  τώ ν  φ λύαρω ν.
Ά λλοτε είς 

τήν Αγγλίαν 
ολοι οί άνθρω
ποι ησαν υπο
χρεωμένοι νά 
πηγαίνουν ε ί ς
τήν ’Ε κ κ λ η 
σίαν έπι ποινή 
ουλα κ ίσεω ς . 
Μεταξύ όμως 

τών αναγκαστικής εκκλησιαζομένων, ϋ- 
πήρχαν μερικοί οι όποιοι ιύμιλοΰσαν ή 
ίκαμναν θόρυβον. Οί «λόαροι αύτοι ετί
θεντο είς τόν κύφωνα. Ή το δέ ό κόφων 
τών ’Εκκλησιών .μηχάνημα ξύλινον, τό 
όποιον ¿κρατούσε τόν τιμωρούμενο» από 
ένα του δάκτυλον.. Ή  ιίκών μας τόν πα-

ριστα ανοικτόν·. Ά μ α  έκλείετο όμως, 
ήτο αδύνατον πλέον γα βγάλη κάνεις το 
δάκτυλόν του καί είς τήν παραμικρόν α
πόπειραν άποδράσεως ήσθάνετο τοσον ϊρι- 
μεΤς πόνους, ώστε ήτο υποχρεωμένος νά 
μένη έκεΐ καθ’ όλο» τό διάστημα τή ; λει
τουργίας κα ί... νά σωπαίνη.

Τό βούλω μα  π ο ΰ  περιπατ?}·

Λάδετε ενα βούλωμα άπό μποτιλιαν 
σαμπάνιας' καρφώσατε απο κάτω δύο καρ
φιά και 'είς τά πλάγια δύο πηρούνια, όπως 
δείχνει ή εικών. Τοποθετήσατε το ¿παν«» 
είς ενα χάρακα πλατύν, τόν όποΤον 
κρατείτε ολίγον επικλινή, καί θά ίδήτε 
τότε' τό βούλωμα νά καταβαίνη σιγα-σιγα 
ώς να περιπατή.

ι )  Δ η μ ώ δ ε ς  α ί ν ι γ μ α  Φ ω ν η β ν -  
τ ό λ ι π ο ν .

'Εστάλη ύπά τής Ζ εφνρίτιδος
Τ σ ο ρ - κ λ γ ρ *

Σ '  -  ν ~ ρ σ - τ λ γ  μ  ν.

Νάναγνωσθή καί να ΛυΟή,

β ’  ϋ α ί γ ν ι ο ν
ΈοτάΧη άιιό το Μ αραμένο Φοΰλι

ΠΑ π π * ΣΠΑΡ ΤΑ

ΙΌ Σ ΤΡΑΙ Β ΡΥ ΤΙΙ

ΚΑ ΚΑ ΘΕΙ ΜΑΙ

ΓΥ ΟΝ ΛΑ ΛΑ

Νά συναρμολογηθοΰν αί συλλαδαί αό- 
τα; ώστε νάποτελέσουν εξ πόλεις τής 1Ι'ί- 
λοποννήσου.

Δήλωσες.· Α ί \&σεις —όσωνδήποτί ζητη
μάτων τοϋ αύτοΰ φυλλαδίου, —  συννδ ίύονται 
ύπό £>04 μόνον οΕΐιαλέπτου γραμματοσήμου.

Λ ύσ ε ις  το ΰ  15ου φ ύλλου
α’) Οόδέν κρεΤττον φίλου -πιστού.—β') 

Στερλίνα, δραχμή, ρούβλιον, κορώνα, 
δολλάριον.

1SÍ2 H ΔΙΑΙΙΛΑΣ1Σ. ΤΩΝ ΙΙΑΙΔΩΝ 1 4 »

“ 15s τίιν'Ο
δηγόν τοϋ Ζ Σ ε λ ι ς  Σ υ ν ε ρ γ α σ ί α ς : Σ υ ν δ ρ ο μ η τ ώ ν

Ο ΣΤΑΥΡΩΜΕΝΟΣ
Σκοτάδι άτιλώνεται 

Νύχτα~ βσθαά . Σ κο ρπ ά ε ι τό βουνό γύρω  
Ούράνιο μύρο.

Σταυρό« άθάνατο ;
Στέκει o i  σκόρπ ια  άνάιιεσα κρανία 

Σ τήν γη τήν κρύα.

Στό ά γ ιο .ίΰ λό  του 
Τά χέρια τ ’ άπιστα κάρφωσαν Σ ένα , 

Κ ατηρα ιιίνα  !

Σ τεφάνι ακάνθινο,
Ποϋ σ πόνο« Σου το ίχο ι βαμμένο μ’αΐμα, 

Φορεϊι: γιο στέμμα.

Κ ’ ένα παράπονο 
Χ ύνει στήν δψι Σου τ ’ όχλου ή κακία 

Κ.Γ αχαριστία.

Μ ά πάλι αχώρεοι 
• Γιά κείνου« ζήτησε«, πούπεσαν δϋμα 

Σ ε  τέτοιο κρϊμα !

Ά νθ ρ ω π ε  αχάριστε,
Κ αθ’ ευεργέτη« σου πρέπει νά  [3άνη 

Πόνου στεφάνι ;

Π άντα ή άλήθεια 
Θέλει μαρτύρια, ’πό δάκρυα ρέμμα ! 

Βγαίνει άπ ’ τό .α ίμ β !
Κ ,ρητικοπούλα

ΑΝΟΙΞΙΑΤΙΚΕΣ ΕΜΜΟΡΦΙΕΣ
Β '.

Ε ίχα ύπομαχρυνΟη άπό τήν πόλιν, 
χωρίς νά  τό καταλαβα ίνω , μεθυσμένη 
άπό- τήν μονότονη ίσ ω ς άλλά τόσο 
γλυκέ·,d εύχαρ ίστησ ι, ποϋ χαρ ίζει ή α
νο ιξ ιά τικη  αΰρα , δταν μάς άφ ίνη  τά 
ελαφρά τ η ;  φ ιλήμ ατα  ςτό  γοργό πέρα 
σμά τη ς , έ νφ  δ ήλιος, σαν φιλόστοργος 
πατέρας, μάς χαϊδεύει μέ τη ς  άκτϊνες 
τυ ” .

Ή μ ο υν  στηρ ιγμένη  ςτό  χέρι τή ς α 
δελφής μου κα ί προχωρούσαμε άσυναι- 
οθήτως, σ ιωπηλή  έκείνη , άμ ιλητη  έγώ .

Ό  δρόμος ήταν έρημος σχεδόν, κα ί 
ςτήν ησυχ ία  τοΰ μεσημεριού άκούααμε 
άπομεμακρυσμένον κρότον κουδούνι.ί>ν 
κΓ ίν α  εύθυμο σφύρ ιγμα . ’Α π ’ έκεΐ 
π ιά  άρχ ιζαν τά  χωράφ ια , ot Αγροί, τά 
λειβάδια, ή  φΰο ις.

Σ’ όσο μικρή πάλι κα ί « ν  βρισκόμα
στε, «Ισύανόμβθα πάντα  τή  δ ιαφορά, 
άμα περάσωμε τά όριά  τη ς  κα ί φύάοωμβ 
ςτήν έξοχη· κάτω  άπό τόν ουρανό, ςτήν 
απέραντη  εκτασ ι, ποΰ άπλώ νετα ι μπρο
στά μας, νο ιώ θω μ ε τόν εαυτό  μας Ιλ α - 
φρωμένο άπό κάθε βάρος, ζωηρότερο, 
έλευθερώτερο I

“Α φησα τό χέρι τή ς αδελφής μου καί 
έπήδησα ςτό μισοσκεπασμένο άπό χλόη 
χωράφ ι. Ή  ψ ιλή  βροχοΰλα, ποΰ έπεσε 
τή ν νύχτα, έδωσε ςτό χ ό ρ τ ο  τό δροσερό 
πράσινο χρώμα, ποϋ τόσο μ’ αρέσει- 
Ποΰ καί ποΰ έλαμπαν τά  πρώ τα  «μή μέ 
λησμονεί» μέ τή  μικροΰλα ουρανία  στε
φάνη  το νς . Στολιοθήκαμε κΓ  ή δυό μ ' 
ενα μπουκετάκι άπό τό συμπαθητικά  ά ν
θος, ποΰ συμβολίζει τή ν  άνάμνησ ιν κΓ 
έξακολουΟήσαμε τύ  δρόμο μας μακρυά, 
πολύ μακρυά άκόμη.

Π λάϊ σέ μ ιά βρυσούλα, πο ΰ  τρέχει α
διάκοπα, έκεΐ ποΰ ή  βλάοτησις ε ΐνε  
άφθονώτερη, Ισως άπό τό πολύ νερό, 
Ινα  κοπάδι άρνάκια μ ικρά - μ ικρά ¿π η 
δούσαν.γύρω ’ςτή ς μητέρες τους κα ί ό 
βοσκός, ενα  μεγάλο, δυνατό κα ί υψηλά 
άγόρι, ξαπλωμένο« χάμω μέ μ ισοκλει- 
ομένα μάτια , ¿ψ ιθ ύρ ιζ ε  μέσα στά  δόντια 
του ενα τραγούδι τοΰ  χωριοθ του.

Έ οτάθη κα  λ ιγά κ ι. ’Ε πήρα μ ιά  βαθειά 
βαθειά άναπνοή κα ί αφησα τό βλέμμα 
μου ν ’ άγκαλιάαι] ολόκληρη τή  γύρω 
φύσι.

Μά δ ήλιος άρχισε νά  χάνρ τή  Λύναμί 
του. Ή τ α ν  καιρός π ιά  νά  γυρ ίσωμε. 
Τά άεράκι ποϋ έφυσοϋοε τώ ρα , έκτυ- 
ποΰσκν άπ ’ εδώ κ ι ’άπ* ϊκ ε ΐ ακριβώς κοντά 
ς τ ’ α ύ τ ιά  μου, τή λεπτή  γά ζα  ποϋ ¿φο 
ρούσα ςτό κεφάλι μου, κα ί άφηνε ίν α  
ελαφρό, παράξενο άλλά  κα ί αρμονικά 
ήχο.

'Ολοένα ή κ ίνηα ις τοΰ δρόμου έγίνετο 
περισσότερη. Χ ωριάτες κ α ί χωριάτιοσες 
επέστρεφαν μέ τά  ζώ α  τους ςτό σπ ιτάκ ι 
του«, εύθυμο ι, γελαστοί δλο ι, μέ ζωηρές 
κοί ιβέντες.

Σ ιγά σιγά έφΟάσαμε στά σ π ίτ ι , έλα - 
φρότερες άπά πουλάκια , παρ ’ 8λη τήν 
κούρασι, ποΰ έπρεπε νά  μάς δώση ό αρ
κετά μακρυνός μας π ερ ίπατος.

“Β χώ  τή ς  Καρδιάς

ΑΠΟ ΤΑΣ ΑΝΑΜΝΗΣΕΙΣ ΜΟΥ
Μ ιά έποχή ποδ έμέναμβ στή ν ώ ραίαν 

κα ί αγαπητήν μου νή σον, άπό τούς ω 
ραίους εξοχικούς περ ιπάτους τη ς  ίνα ν  
άγαποΟσα περισσότερον. Ε ΐνε ά λήθεια  
μαγευτικό μέρος. ’Από τήν μ ιά  μεριά 
τά  περιβόλια μέ τά ώ ρα ϊα  καρποφόρα 
δένδρα τω ν , μέ τέ ς  άγρ ιο τρ ιανταφ υλ- 
λ ιέ ς , καί τά  βατόμουρα στούς φράκτες, 
άπό τήν άλλη π ίσω  άπό τό χαμηλό μου
ράγιο , ή θάλασσα άπέραντη . Τήν άνοιξε 
τό γλυκύ άρωμα τώ ν  ανθ ισμένω ν δέν
δρων κα ί ή θαλασσΐα εύω δ ιά  γεμ ίζουν 
τή ν  ατμόσφαιρα κα ί τή ν  κάμνουν μ εθυ
στική . Τά πουλιά  στά  δένδρα δ ίδουν τές 
Α τέλειωτες συναυλίες τω ν , κα ί τό  σιγαλό 
μουρμούρισμα τώ ν κυμάτω ν ά π α ντά  μέ 
μελαγχολικές νότες στές χαρμόσυνε? 
συμφωνίες τώ ν τρελλών τραγουδ ιστών. 
Ό τ α ν  δμως τό Αρμονικά τή ς  θαλάσσης 
τραγούδι μεταβάλλεται σέ τρομερό μούγ- 
γρ ισμα καί-τό γαλάζιο  χρώμα τη ς  γ ίν ε 
τα ι μαυροπράσινο, ώ , τό τε  ή δ ψ ις  τής

μαγευτικής έξθχής[μου^άλλάζει. Τ ήν γα
λήνην τη ς  ταράζει ό θυμ ός τή ς μαινο- 
μένης θαλάσσης. Μόνον τά  πουλ ιά  έξα- 
χ α λ ο υ ϋ ο ν ν  τ ά  τραγούδια τα ν , κάπου 
κάπου σταματούν σάν νά  θέλουν νά  έξη- 
γήσουν τόν φοβερόν αϋτόν θυμ όν, άλλ" 
αρχίζουν πάλ ιν  άμέσως δυνατώ τερα . Π ό
σες φορές εμενα  ,έκστατική έμπρός στό 
μεγαλεΐον τοϋ ταραγμένου π έλ α γ ο υ ς ! 
Μ ίαν άπό τές κακές έκε ΐνες ώ ρες τή ς 
θαλάσσης, ποΰ ήμουν καθισμένη  στό 
μουράγιο , ε ίδα  πέρα, βαθειά  πρός τόν 
ορ ίζοντα , μ ίαν βάρκαν νά π α λα ίη  μέ τά  
κύματα . Μοΰ εφα ίνετο  δ τι ήκσυα τήν 
φ ω νή ν τώ ν  δυστυχισμένων ¿κ ε ίνω ν , δ τ ι 
Ιβλεπα τή ν άγω νίαν ποΰ έκρατοΰσε τούς 
ίδ ικούς τω ν , ot δποΐο ι τούς ¿περίμεναν 
προσευχόμενοι. “Ε πειτα Ιακεπτόμην τούς 
εύτυχ ε ΐς , τούς πλουσίους τή ς  πόλβως, 
ποΰ αμέριμνοι γιά  δ ,τ ι συνέβα ινε γύρω  
τω ν , εδρισκαν τόν καιρόν πολύ βραχύν 
δι.ά τήν εύτυχ ίαν , γ ιά  τή ν  χαράν τω ν , 
έν φ^άλλοι δυστυχισμένοι, μονάχοι .άν- 
τ ικρύ στόν κίνδυνον, ¿νόμιζαν τές  σ τ ιγ 
μές γ ιά  ώ ρ ε ς ..! 'Ε νθυμούμαι δ τ ι άκόμη 
ε ίς  τόν ύπνον ,μου εύρέθην στήν Ιδίαν 
θ έσ ιν , ή θάλασσα ήταν πάντα  αγρ ιεμένη , 
ή  βαρκούλα έπάλαιε πάντοτε, κ α ί μό
νον τά  πο υλ ιά  ερριπταν τές  χαρούμενες 
νότες τω ν  στή  γύρω λύπη J . . . .

’Ε ξόριστος Ά τθ ίς

ΤΟ ΠΛΗΡΩΜΕΝΟ ΚΡΑΣΙ
Σ’ ενα ξενοδοχεΐον είχαν ’πάγη  μίά 

φορά δυό χωρικοί γ ιά  νά  γευματίσουν" 
’Κ άθηααν, έφαγαν, ¿πλήρωσαν κ α ί ήτοι* 
μάζοντο νά  φύγουν. Ά λ λ ’ έξα φ να  ó Ι· 
να ς σ ταμ ατά  τό» άλλον κ α ι τόΰ  λέγε ι : 
—Στάσου, κουμπάρε, κα ί λ ίγο  ¿ λ ε ιψ έ  νά 
χάσομε αυτά  τό τυχηρό. Κ αί τοΰ ¿δεί
κ νυε  τό έπ ί τή ς τραπέζης ευρισκόμενον 
μπουκάλι, γεμάτο κρ α σ ί.—ΤΙ τυχηρό.; 
τόν έρωτφ ό άλλος.—Νά ! δέν βλέπεις ; 
τοΰ  άπαντφ  δ πρώτος, π ώ ς α ύ τ ό . τό 
κρασί ε ίν ε  πληρωμένο» έν τ φ  έργοστα- 
σ ίφ  !

Ό  άλλος, σάν νά  μή τό ’καλοπ ίστευε, 
τό Ιπ ίασε στά  χέρια ίο υ ,  τό ε ίδ ε , τό 
ξαναείδε και μέ μεγάλην χαράν άνεφώ- 
νησε Π ράγματι, σω στά  τό  ε ίπ ες  : Οί
κο? άγιός εκ οταφτλής πληρωμένος εν τφ ig  ■ 
γοσζασίψ . Καί αμέσως δέν έχασε καιρό 
παρά  άρπαξεν άπό' τό τρ α π έζ ι τό. τ ιρ 
μπουσόν, ά νο ιξε  τό μπουκάλι κ α ί άρχισε 
νά  κερνφ . Τά ποτήρ ια  ’γέμ ισαν δυό-τρεϊς 
φορές κα ί τό μπουκάλι άδειασε.

Ή σ α ν  Ιτο ιμοΓ γίά  νά  φ ύγουν , δταν τό 
γκαρσόνι τοΰ  ξενοδοχείου τούς φ ω νά ζη : 
—Έ  1 πώ ς; έτσ ι φεύγουνε χωρ ίς νά  πλη 
ρώσουν τό  κρασί ποΰ ή π ια ν ; —■ ’Αγράμ
ματε, άπαντφ  ό ενας άπό το ύς  δυό, δέν 
βλέπεις τ ί  γράφει ’πάνω  ’ στό ’μπουκάλι; 
«Ο ίνος πληρωμένος εν τ φ  έργοστασ ίφ». 
Τό γκαρσόνι,αμαήκουσεν αΰτό ,δ έν ήμπό- 
ρεσε νά  κρατηθ j  άπά τά  γέλ ια . Ά λ λ ’ 
ί| σοβαρό τη ς τή ν  όποίαν ελαβεν εκ  νέου, 
τούς ήνάγκαοε νά  προσέξουν δ τ ι κάτι
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ουμβα ίνει.—Σ τα θ ή τε !. ιο ύς λέγει. Οίνος 
πληρωμένος έν τ φ  έργοδτασίφ , δέν θά 
Λη δ τ ι ε ίν ε  πλερωμένος άλλά γεμισμένος 
β ΐς τδ ,έργοοτάα ιον.

Κ αθένας φ αντά ζετα ι τή ν  έκπληξιν 
τώ ν  χω ρ ικώ ν I "Εμειναν κα ί ο ί δυό τους 
μ* ανο ικτό σ τ ό μ α  ί Λογιαστήκανε, ξα- 
ναλογίαοτήκανβ , είδαν πώς δέν ήταν τρό
πος νά  τό  κουνήσουν «πό τό ξενοδοχείο 
α ν  δεν ¿πλήρω ναν τό κρασί, άνο ιξαν σαν 
ήσυχοι άνθρω πο ι τέ ς  οακκοϋλές τω ν  καί 
τό ¿πλήρωσαν άπό μισά-μισά.

‘Ε λ λ η ν ικ ό ν  Α ίσ θ η μ α

Ο Ε Π Ι Τ Α Φ Ι Ο Σ
Κ άτω , άπό τόν καρρόίρσμο, ή συνοδεία 

το ύ  'Ε π ιτα φ ίο υ  προχωρεί άργά , κα ί τά 
χεράκια  ποΟ φα ίνο ντα ι σάν πανόραμα 
άπό μακριιά, τρεμοσβεστά δλο σ ιμ ώ 
νουνε. Στό. σκοτάδι τοϋ. Μ άρτη, φέγ· 
γουνε πότβ-πότε δυό-τρ ία  φώσφορο , βα- 
λασσιά, πράσ ινα  κα ί χόκχιια, βάφοντας 
μέ τό' φώ§ τους τά  γόρω-γύρω σ π ίτ ια , 
τ ά  δέντρα, τ ις  π έτρες, κα ί οβύνουν καί 
χάνοντα ι. Τό ψυχρό άεράκι φ έρ νε ι δ ια 
κεκομμένο τό ψάλσ ιμο  τής Τ ρίτης Σ τά 
σεως, άργό, λυπητερό, βαρύ. Καί ό 
Ε π ιτ ά φ ιο ς  δλο προχωρεί, κα ί .τά  χερά
κ ια  τρεμοαβύνουν στό πέρασμα τοΰ λε
π τού  άνεμου . . .

“Ε πάνω  στά  παράθυρα έχουν μαζευτή 
όυό-τρεΐς γε ιτό νιοσ ες, μέ τά  χεράκια 

, κολλημένα στά  ξύλα , καί τά  φαναράκια  
τά  κόκκ ινα  δεμένα καί κρεμασμένα 
άπάνω  σ ιο ύ ς  σπάγγους. "Ολες περιμέ- 
νουνε τό πέρασμα τή ς τήδει’ας τοϋ Χ ρί
στου, άλλη μ’ ενα  θυμ ιατό πού θ ά  τοϋ 
βάλη μοσκολίβανο, κ ι’ άλλη μ“ ένα 
μπουκαλάπι τριανταφυλλόνερο ποΰ θά  τό 
χύση άπάνω  στό σώμα τοΰ Ε σταυρωμένου.

Τ ά  δόντια  χτυπούν δυνατά , κα ί 
δλο τό κορμί τ ινάζετα ι άπό πάνω  ώ ;  
κάτω· μά  δέν έρχετα ι άπό κρύο αύτό  τό 
τ ίν α γ μ α ; ε ίν ε  νευρ ική  ταραχή. ΑΙαθά- 
νεσα ι πώ ς έρχετα ι κάτι δχι Ανθρώπινο, 
κα ί λύπη κ α ί δάκρυα οέ πλημμυρίζουν 
γ ια τ ί νά  σταυρώσουν οί ‘Ε βραίοι τόν 
άθώρ Χριστό, τόν Αναμάρτητο, τόν λυ
τρω τή  δλου τοδ κόσμου, κα ί τά  δάκρυα 
Ανεβαίνουν π ιό  πολλά στό μάτ ια , μέ τό 
σ ίμω μα τή ς  π ένθ ιμ ης π ο μ π ή ς . . .  Τό 
ψάλσ ιμο  “σταμάτησε : Κάπου γ ίν ε τα ι όέ- 
η σ ις . 'Η συχ ία , νέκρα στό δρόμο,_ μονάχα 
τά  χεράκια τσιΥσιρίζουτ Αναμμένα...

Σηκωμένος ψ η λά  καί γέρνοντας ό 
Σ ταυρός περνφ  μεγαλοπρεπής μπροστά 

• άπό τό σ π ίτ ι, κ* ή βαρίιά μελωδία , πού 
σχ ίζε ι κομμάτια  τά  σπλάγχνα σκορπίζε
τ α ι στό δρόμο: Καθελών τοϋ ξυ υύλ ο υ ...»  
Κ ι“ έπ ε ιτα  κόσμος, γρηοϋλες τυλ ιγμ ένες 
στό σαλάχι το υ ς , νέο ι, γέροι, γυνα ΐχος, 
π α ιδ ιά , όλοι μέ τό χεράκι Ανάμεσα στά 
δάχτυλα, γ ιά  νά  μήν τ« σβέση ό Αέρας, 
περπατούν άργά π ίσω  «πό τό  σηκωμένο 
σ τα υ ρ ό ....

Ν ά κ ο ί ,ό  Τ άφος τοδ Χ ριστού, πο ϋ  
δ ιαβα ίνε ι Αργά-άργά, γεμάτος λουλούδια, 
κ* οί παπάδες ψ έλνουν τά ς δεήσεις τω ν 
Ακολουθώντας . .  Κ ι’ έπειτα  κόσμος, πάλι 
κόσμος, ώ ς δτου περνρ π ιά  τραβώ ντα ς 
γ ιά  τή ν  ‘Εκκλησία, κοί τό στενό μένει 
έρημό δπω ς πρώ τα . ΟΙ γε ιτό νισσες οβύ
νουν τά  χεράκια , κλείνουν τά  παράθυρα 
κ α ί π έφτουν νά  κοιμηθούν. Ή  καμπάνα 
■χτυπφ Ακόμα βόρειό καί λυπητερά . . ι 
«Π ροσκυνούμε» σου τά πάθη  Χ ριστέ, 
δεΐξον ή μ ϊν  χ α ί τή ν  ένδοξόν σου Ά ν ά -  
ο τ α σ ιν . . . »

Τ έλλος “Α γρας

ΑΝΕΚΔΟΤΟΝ T O T  ΠΑΓΑΝΙΝΗ
‘Εσπέραν τ ιν ά , ε ίς  τή ν  Ρ ώ μην,y )  έξο 

χος β ιολ ιστής Π αγανίνης ελαβεν άμαξαν 
άγοραίαν δ ιά  νά  ΰπάγο ε ίς  μ ίαν συναυ
λ ία ν , ε ις  τήν όποίαν θά έλά μ β α νε  μέρος. 
Ή  πορεία  τή ς άμάξης διήρκεσε μόνον 
δέκα λεπτά  τή ς  ώρας, άλλ' 6  Αμαξηλά
της έζήτησεν Από τόν έξοχον καλλ ι
τέχνην είκοσι φράγκα. Ό  Π αγανίνης 
έθύμωσε πολύ.

—Ά λ λ ά , μαέστρο, παρειήρησεν ό Α
μαξηλάτης, σείς ζη τε ίτε  είκοσι φράγκα 
διά νά  π α ίξετε  τό «Κ αρναβάλι τή ς  Β ε
νετ ία ς»  σέ μ ιά  χορδή τού β ιολιού σας.

—Α ι τότε θά  σου 6ο>σω κΓ έγω ε ί 
κοσι φράγκα, Απήντησεν ό Π αγανίνης, 
Ôtuv μέ μεταφέρης μ’ ένα μόνον τροχόν, 

'Α φ ροδ ίτη  τώ ν  Μ εδ ίκω ν

ΑΠΑΝΤΗΣΙΣ ΣΤΗ  ΣΥΛΒΙΑ
Ά π ’ δλους ι<Γ όλες πιό καλά 
Τή χάρι τής Σελίδας-μας,
Σ υλέία , σύ τήν είδες . . .
...Γ εμ ά τη  ωφέλιμα πολλά,
Πόσο διαφέρει Απ’ τέ ς  κοινές 
Τ ώ ν άλλω ν τές  σ ελ ίδ ε ς !...

Μ έ κάθε γνήσιο Ε λληνικό  
Πεζό τραγούδι ή έμμετρο 
Πούχει γραφή μέ χάρι,
Μ έ κάθε πνεύμα παιδικό...
Ηίνε γιά  τά Ε λληνόπουλα 
Μονάχρι&ο καμάρι.

Γ ι’ αύτό κάθε καλό παιδί 
Σ τόν κύκλο.άν θέλη ν ’ άκουσΟή 
Πρέπει ς ’ αύτήν νά  γράφ/γ 
Κ αθένας τότε θέ ν ά  ίδή,
Π ώς ε ίν ε  ή Σελίδα μας 
’Ατίμητο χρυσάφι.

'Α θ α νά σ ιο ς  Δ ιάκος

Ο ΑΛΛΑΧ ΚΑΙ ΑΙ Τ Ρ Ε ΙΣ  
ΑΝΘΡΩΠΙΝΑ! ΦΥΛΑΙ

Δ ιά  νά  Αποδείξουν τή ν  ύπεροχήν τής 
“Αραβικής φυλής Από τήν λευκήν κα ί τή ν 
μαύςην, οί Μ αροκινοί ίερ ε ΐς  δ ιηγούντα ι 
τήν Ακόλουθον παράδοσιν : «"Οταν ό
“Αλλάχ Απεφάσισε νά  πλάση τόν πρώτον 
άνθρωπον, έλαβε ζύμην τή ν  όποίαν_«ζύ
μωσε προσεκτικά κ α ί κατόπ ιν τήν. (Ε- 
θεσεν ε ίς  τόν φούρνον. Μ ετά εν ήμε- 
ρόνυκτον, ό Π λάστης ή νο ιξε  τόν φούρ
νον διά νά έξετάση τό  δργον του :  6  άν
θρω πος ήτο λευκός κα ί μαλακός.Ό  “Αλ
λάχ Ιαχέφθή ; «Δέν έψησα  τή ν  ζύμην 
Αρκετά*.

Κατεσκεύασε λοιπόν έκ νέου εν Ανθρώ
π ινον ομοίωμα κα ί τό εθεσε π ά λ ιν  ε ις  
τόν φούρνον. Τήν φοράν αύτήν άφηοε 
τή ν  ζύμην μ ίαν ολόκληρον εβδομάδα. 
Καί 6  άνθρωπος έξήχθη άπ ’ έκε ΐ κ α ι Α
μαυρός κα ί μυρίζων άσχημα. «Τ ήν έ
ψ η σ α  πάρα πολύ* έσκέφθη ό Α λλάχ . 
Κατεσκεύασε λοιπόν έκ τρ ίτο υ  μ ίαν νέ«ν 
ε ικόνα  κα ί τή ν άφησεν έπ ί τρ ε ις  ήμέρας 
ε ίς  τόν φούρνον. Ό  έξαχθείς έξ αΰτοϋ 
άνθρωπος ήτο πολύ μελαχροινός, ευκ ί
νητος κα ί ρωμαλέος. ‘Ο Α λ λά χ  Ανεφώ- 
νησε : «Ε ίνε δπως πρ έπ ε ι I ! Ε ίνε τέ 
λειος I ! *

(Έ η τοΰ Γ α λλ ικ ο ί)  Ν η σ ιω το π ο ύ λ α

Φ Υ Σ ΙΣ  - ΤΕΧΝΗ
. .  .Σ κ επ τ ικ ή , μέ · τό βλέμμα χουρα- 

αμένον άπό τή ν  Τ έχνην, τή ν  όποίαν τό 
σην ώραν Ιθαύμαζεν ε ίς  τό Μουσεΐον, 
ζη τε ΐ ν “ άναπαύση τό βλέμμα τη ς έπ ί 
φ ύ σ ε ω ς ...

Π ροχωρεί τώρα ε ις  τήν οδηγούσαν πρός 
τή ν παραλίαν Ιλικοειδή όδόν, τά δένδρα 
κλίνουν ύπερ τήν κεφαλήν τη ς , ό κορυ- 
δαλός το ν ίζε ι τό εύθυμον §αμα του, τό 
όποιον Α ναμ ιγνύεται μέ τό μονότονον 
ζ ί- ζ ί  τού τέ τ ιγο ς , άκουόμενον άπό τό 
πλησίον πυκνόν δάσος.

Ό  ρύαξ ε ίς  τό ακρον τή ς οδού, μέ τδ 
ρυθμ ικόν κύλισμά του, λές κα ί ψ άλλει 
μαγευμένο άομα διά νά  νανουρ ίζη  τά  
φυτευμ ένα  ε ίς  τά ς  δχθας του χόρτα καί 
Ανθη. ποϋ καθρεπτίζοντα ι μέ χάριν ε ίς  
τό δ ιαυγές πρόσωπόν του- κα ί αυτο ί ο ί 
χάλικες τή ς κο ίτης του  κ ινο ύντα ι μέ 
ρυθμόν ώς νά  μετρούν τή ν  ζω ήν το υ .. ,

Ε ίς τή ν  παραλ ία ν , τό βλέμμα τη ς 
π λανα τα ι μέ θαυμασμόν ε ίς  τό άπειρον, 
ε ίς  τόν Ανεξιχνίαστο» γλαυκόν ορίζοντα , 
ό όποιος γΆ όεις Αναμιγνύει τό  μειδία- - 
μά του μέ τή ς  ήρεμου θαλάσσης τήν
χάύιν ··· ,

'Ο βράχος εκείνος με τή ν  ιοιοτρόπου 
σχήματος κεφαλήν του, ώ ς άήτητος_ μο- 
νάρχης δεσπόζει τή ς θαλάσσης, φέρων 
ά ν τ ί στέμματος θαλάσσια  φΰκη .

Μακράν ε ίς  τό πέλαγος, κατάλευκον 
Ιστίον πλησ ιάζει ώ ς ιπτάμενον πτηνόν 
επ ί τή ς μόλις ρυτιδουμένης ίγ ρ ά ς  έκ - ' 
τά σ εω ς...

Γ οητευτ ική , Απείρως ώ ρα ία , ή Φνσις 
εμ πνέει τή ν  Τέχνην... ‘Α ναπαύει τ δ ζ  
κουρασμένος ψ υ χ ά ς .. . μάς Α νυψεί εύκο- 
λώτερον πλησίον Ε κείνον.

Γ λ υ κ ε ία  ‘Ε λπ ίς

ΕΥΦ ΥΗ Σ ΑΠΑΝΤΗΣΙΣ
Δ ιηγούντα ι ό τ ι, ένφ  μ ία  Ά ρ α π ίνα  ώ - 

δηγοϋσε τόν γάϊδαρόν τη ς , φορτωμένου 
μέ δυο Ασκούς, ένα  πα ιδ ί, δ ιά νά τήν κο· 
ροϊδεύση, τή ς ε φ ώ ν α ξ ε :

— Καλημέρα, μητέρα τοΰ  γα ίδάρου I
Κ αί-ή  “Α ραπίνα , χωρ ίς νά χάση και-,

ρόν :
— Καλημέρα, παιδί μ ο ν !
(Έ κ  τον Γαλλικού}

Α ευ κ ο κ ΰ μ α ν το ς  Α'ιγιαΛος

ΠΑΙΔΙΚΟΝ ΠΝΕΎΜΑ
Ό  Διδάσκαλος : — Μά, παιδί μου, γίνεται 

νά μή ήμπορής άκόμη νά διαβάτη; ελευθέριος; 
’Εγώ είς τήν ήλικίαν σου άνίγίνωοζα άπρο- 
σζόπτως !

Ό  Μ αθητής, (κλαυθμυρίζω*) :  — "Ισως θά 
είχατε άλλον διδάσκαλον...

’Εστάλη ϋίτιό της ’Αφροδίτης των Μεδίκων
*» *

Ή  μαμά πρός τόν μικρόν Θεόδωρον ό ό
ποιος Εφαγε περισσότερον τοϋ πρέποντος ;

— Νά ΐδοΰμεν πώς θά περάσης σπόψε'!
Καί δ μικρός Θεόδωρος : — Μ’ άπό ποΰ Οά

περάσω, μτμμά ;
’Εστάλη ύπό τοϋ Μάντεως Κάλχαντος

*
*  *

Ή  διδασκάλισσα τής Μουσική; λέγει πρός 
τήν Απελπισμένη»1 Κόρην  ·' — Είς τας-παυ
σεις τών φθογγοσήμων τί κάμνομεν ; Και . ή 
‘Απελπισμένη Κ όρη  άπαντα :

— Μελετάμε τό μάθημά μας, κυρία.
Έοτάλη ·ΐιπό τ ή ς  Μελαχςοινής Έλληνοπσνλας;

1912 Η ΔΙΑΠΛΑΣΙΣ ΤΩΝ ΠΑΙΔΩΝ

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ ThK „ΑΙΜΤΛΑΪΗΙΣ"
'Α ϋήναι, 38, όδός Εύριπίδον  

τήν 20 Μ άρτιον 1912

ΧΡΙΣΤΟΣ ΑΝΕΣΤΗ, αγαπητά μου παι
δ ιά  1 Μ ί όγείαν χαί ευτυχίαν τό "Αγίαν Πά- 
-σχα. Στέλλω τό μητρικόν μου φίλημα είς ό
λους. Καί τοϋ χρόνου !

Ί$οό σήμερον ζαί τό όωδίκασέλιδον φυλλά- 
διον τοΰ Μαρτίου. Φέτος, βλέπετε, ώς τώρα 
σάς δίδω άπό Ινα κάβε μήνα. Άπό σάς,. δη
λαδή άπό τό ξεβπάθωμά σας, ίξαρτάται v i |- 
ξβζολοΰβήση αύτο ολον.τόν χρόνον. Τό έλ- 
πιζω καί θά είμαι πολύ ευχαριστημένη άν 
Φά Γγωμεν πρός το παρόν Ιν δωδεζασέλιδον 

■ τόν μή’να. Τοϋ χρόνου είμπορεί νά Ιχωμεν 
δύο ζαί πάλιν εχει ό Θεός.

Ναί, εί’μιθα σόμςωνοι, Βι.θννε Ό νειροπόλε, 
-ζαβώς -/.α'1. ιδιαιτέρως σοϋ έγραψα, ώστε μήν 
άνηαυχής πλέον. Χαίρω πολύ διότι όλοι οί 
συνδρομηταί τούς όποιους ενεγραψες, εινε ζα- 
τενθουσιασμένοι μέ τό περιοδιζόν μάς καί σοϋ 
'έξέφρασαν κολλάς ευχαριστίας, διότι τού; προ- 
;έτρεψις νά τό αποκτήσουν.

Ή  Θαλασσομάτα μοδ γράφει : «Πολύ χαί
ρω δταν ίνβυμοϋμαι δτι είσαι παλαιά τής οι
κογένειας μας φίλη.. Πρώτος συνδρομητή’; 
σου ήτο δ πατήρ μου· κατόπιν δλα τ ' αδέλφιά 
tou κατά σειράν τώρα δέ έμείς τά παώιά 
του.» Πόση συγζίνησις είς τά απλά αύτά λό- 

- για !
Τά χρήματα ελήφβησαν, 'Ή βη, ζαί ή ¿όνε-, 

■νής σου παραγγελία έξετελέσβη. "Εδωσα Ιπί- 
-ση; είς τόν ζ . Φαίδωνα τήν επιστολήν σου καί 
τήν συνδρομήν διά τό «βέατ^ον». Σ ' εύχα- 
,ριστεϊ πάρα πολύ 8Γ δσα τοδ έγραψες. .

Σέ συγχαίρω, Γορμέ, διά τήν εργατικό
τητα σου καί διά ' τά λαμπρά υί ικά σου 
αισθήματα. ‘Η ευχή τοδ γέροντος πατρός 
σου βά σέ καμη ευτυχή. Ό  χ. Φαίδων έλαβε 
τά χρήματα καί σ', ενέγραψε· μήν άνησυχή; 
•διότι ποτέ '3έν χάνονται χρήματα στελλόμενα 
διά ταχυδρομική; επιταγής,· γραμμένης μέ 
προσοχήν, δηλαδή μέ καθαρόν τά ' ονομα τοδ 
■παραλήπτου, μέ ακριβή τήν διεύβυνσίν του 
•κτλ. Λυτό νά τόξεύρετε όλοι.

«"Αφθονοι τώρα οί διαγωνισμοί καί αλλεπάλ
ληλα τά αποτελέσματα.Έτσι αξίζει! » μοΰ γοά-
φει μ επιγραμματικήν συντομίαν ή ŸUκη
Στοργή . Ναί, έτσι αξίζει. Κ’ επειδή ετσι 
αξίζει, άψηφώ κ’ ΐγιό τούς μεγάλους, κόπους 
ιών Διαγωνισμών, — φαντάζεσθε τι κό
πος εινε δι’ εμέ κάθε Διαγωνισμός;— διά νά 
σ£; εχω ευχαριστημένους. Δέν εινε δίκαιον 
λοιπόν νά μ ' έχετε ευχαριστημένη» καί σείς ;

Εύχομαι περαστικά, ΙΙερσεΰ. Δέν έχασες 
τίποτε ποϋ δέν ειδις προχθές τήν έκλειψιν τής 

• σελήνης. Διότι μολονότι τό 'Αστεροσκοπείο» 
τήν ανήγγειλε» ώς μιοικήύ, κατήντησιν.... δ- 
-λική, χάρις εις τά σύννεφα τή ; νυκτός έκείνης.
. Τό πιστεύω, Μπονμπουκάχι, οτι τώρα ποϋ 

:έχεις ψευδώνυμον, σοϋ φαίνομαι «χίλιες φορές 
ώραιοτέρα και εύχαριστοτέρα». Μικρόν πρα- 

• γμα τό έχεις νά ε’ιμπορής νά λαμβάνη; μέρος 
.εις τούς Διαγωνισμούς καί είς τήν αλληλο
γραφίαν ; Επίσης πιστεύω χωρίς όρκον, δτι 

-ή μόνη σου επιθυμία είνε να βραβευΟής είς 
•ιχανένα Διαγωνισμόν. Καί ποιό παιδί δέν τήν

έχει; Ά λλά  αΰτό δέν έξαρτάται άπό εμέ...
Δέν-σημαίνει τίποτε, ΌδυοσεΟ 'Ανδροΰ- 

τΰε, αν έχω συνδρομητάς «μέ μουστάκια», 
Κ αίύς είδες είς τόν ‘Οδηγόν, ύπάρχουν τρεις 
τάξεις· έπομένως καθένας είμπορεί νά διαγω
νίζεται μέ συνομηλίκους του.

Μετά βαθύτατης λύπης αναγγέλλω τόν 8ά- 
νατον τής προσφιλοϋς μοι έν Σμύρνη συν- 
δρομητρίας Φωιεινής 17, Κ αοάπογλον,, γνω- 
στοτάτη; είς τόν κύκλον μάς ύπό τό ψευδώ
νυμον Σκληρά Π ραγμαχικόιης, τό όποιον 
τοσάκις Ιφάνη είς τά Βραδεία τών Διάγω-, 
νισμωυ μάς καί είς τήν Σελίδα Συνεργασίας. 
Συλλυποϋμαι εγχαρδίως τούς γονείς καί λοι
πούς συγγενείς τής ατυχοδ: Χσρης, ή οποία 
επέπρωτο νά χαθή εις τό άνθος τής ήλικίας 
της.

Σέ συγχαίρω διά τά φιλάνθμωπα αισθήματα 
σου, Κοομοκοάχειρα 'Ελλάς, αλλά τό σχέδιόν 
σου δέν υπάρχει έλπίς νά τελεοφορήοη, διότι 
πολλάκις εδοκιμάσθη, Είς τήν άρχήν στέλ- 
λουν μερικοί καί έπειτα κανείς.' ΔΓ αΰτό 
βλέπεις τόσον αραιά νά έγγράφωνται άποροι, 
μολονότι δέν Ιζητήσαμεν άπό τοδς εύπορους 
παρά μίαν δεκάραν κάθε μήνα.

Άσχετον τό δν μέ τδ άλλο, Γ οργά . Ό  ενας 
Ιζήτησε κ' επλήοωσε ψευδώνυμον, χ,ωρίς νά 
'πή τίνομά του. Τοϋ Εγραψα λοιπόν ôtl τοΰ 
τό εγκρίνω, άλλ ’ 6πά τον όρον νά μάθω 
ποΓος άπό τους συνδρομητάς μου είνε. * 0  
άλλος μέ ήρώτησε διατ'ν είς τήν Σ.·. Σ . Σ. 
βλέπει πλησίον τοϋ ψευδωνύμου μερικών καί 
τδνομά των Καί τοϋ άπήντησαΓ ότι τό £η · 
τοϋν οι ίδιοι, άλλ’ ότι αΰτό δέν μοϋ άρέσει. 
'Ενόησες τώρα ;

Δ ΙΑ  ΤΗΝ Σ .  Σ .  Σ .

Ε γκ ρ ίν ο ν τα ι : «Είναι» τής Σ νλβ ία ς -— 
Τρεις μεταφράσεις τής Κ οσμοκρατείρας Ελ
λάδος (μολονότι, άν κληρωθούν, πρέπει νά 
ομαλύνω ολίγον τήν γλώσσαν)— Διάφορα 
τοϋ Περαέςος.— «Πλούσιος καί πτωχός» του 
Εξορίατον Βαοιληδ .— « Ό  γέρων καί ή 
μουσική» τής θολασοίας Ν ύμφης '— Ά νευ  
τίτλου τοϋ ’Ενδόξου Σ ο ν λ ίο ν — Ό  «Βρυκό- 
λακας« τοΰ Ά ουρμάτον Τηλεγράφου·— « ‘Ο 
χαρταετός» τοϋ ’Α θαιοοίον Δ ιάκου '— «Ψα
ράδες ’ςτό Γορμό» τοϋ Γορμαϋ '— “Ανευ 
τίλου τής Βάρκας τοδ Κ ανάρη '— Μικρά 
δάφορα διαφόρων.

‘Α π ο ρ ρ ίπ τ ο ν τ α ι; «Τό δοξασμένο μνήμα» 
ΙΙχει αίσθημα άλλά χωρίς τέχνην ή στιχουρ
γία ελαττωματική·— «Τό βουνό« ( στίχοι 
λανθασμένοι-) — «Δυό' κατσίκες» (άκατάλλη- 
λο ν  (— «Το φεγγάρι» (πολύ κοινόν)— 
κ Σςάζτη στά μάτια« (νομίζω οτι τό ξανά- 
στειλας μέ άλλον τίτλον καί πάλιν άπερρίφθη.)

Ε Γ Κ Ρ έ Ε Ε Ι Σ  Ψ Ε Υ Δ Ω Ν Υ Μ Ω Ν
[Οϋδέν φευθώνυμον έγχβίνεται ή ΔνανεοΟται, 

διν δέν συνοδεύεται ύπό τού δικαιώματος φ ς . Ι.Τά 
¿/κβννόμενα ή Λνανεούμενα Ισχέουν μδχςι τή ς 31) 
Noä|xp0lov 1912. "Οσα συνοδεύονται άπο α . ανή
κουν είς &γδρια, καί δσα άπό κ. είς κορίτσια].

Νέα -ψευδώνυμα : Πανέβχοδ Π α ρ ώ ν  α . 
(lib) Άριάθμειον Νήμα α . (Π. Λ .) Ά γρ ιο - 
βιολέτχα, κ . (Κ . Π .) ΰροχολοιγός "Αρης, 
(M. Q.) ’Αθάνατο Ε λληνόπουλο, α. Σ απφ ώ  
κ . (11. Β.) Εότύχες Π αρελθόν, α . (Κ. K.J 
ΒαρχοΟλα τοΰ Φαλήρου, κ. (Χ .'Λ .)

Α νανεώ σεις ψ ε υ δ ω νύ μ ω ν : Χιαβά&ας α.

Μ ΙΚ Ρ Α  Μ Υ Χ Τ Ι Κ Α
Μ τκρά Μ υσ τ ικ ά  έ η ιθ υ μ ο ϋ ν  ν ’ α ν τ α λ 

λ ά ξ ο υ ν  :  ή Αύγή ιώ ν ’Ε λπίδων  (0) μέ Ασύ- 
κιοοαν τον Δάντοιγ, Άαηλετιομένην Κ όρην, 
'Εξόριστου Ά τϋίδα, Δώδωναίον, Φυοιολά- 
τρ ιδα , Κνχλαμιάν, Δοξαομένην Σ ημ α ία ν , 
Μόνωαιν, Σ νλ β ία ν— ή *Η βη  (0) μέ 'Ηχώ

τών'Α χροχεραννίω ι,. Σ τεναγμόν τής Δούλης 
Ή πειρον , Αντοχράτειραν Εόγει-έαν, Έ ρ μ ί-  
νην , Ζεφνρίχιδα. ‘Λναμπαμπούλαν, 'Α λ
κυόνα , ’Ι νώ , Έδελβάϊς, Κ νχ λά μ ιό ν , Μ όνω
σα·, Ό  ‘Δ όλ ιον—( "Evdo|or Ί ο ύ κ Ι ς  (0) μέ 
Μ πουμπονχάχ ι, Ν ανχραταϋοαν, Λεοβίο* 
ΠριγκΙτχισαν. -

Ή  Δ ιά π λ α σ ις  άεντάζετα*  τούς φίλους της: 
Ή πειρώ την  (περιμένω·) Σ ημ α ία ν  τοΰ Ά -  
βέρω ψ , (σέ συγχαίρω δι' δβα γράφεις').Ρέμ- 
κελον  (βμαβείον Εστειλα* ή ανταλλαγή Μ. 
Μυστικών απαιτεί υπομονήν Ε, συμβαίνοον 
κάποτε χαί· τέτοια κρούσματα*)· Λ ορελάΐ (φί
λησε μου τόν μικρούλη 'πού καταστρέφει τά 
φυλλάδια, χαί πρόσεχέ τα άπ’ τά χεράκια του 
ώ ; νά μεγαλώση ) Β λαδίμηρον Δ. Λ αζ; 
(ενχαριστώ πολύ·) Έ νδοξον  Ίω λκ ίδα  (Ε
στειλα·) Τέλλον “Αγραν (βραβείου Εστειλα·) 
ΡενναΓο ‘Ελληνόπουλο (τί εννοείς νά σ' εγ
γράψω συνεργάτην μου ; 8έν ξιύρεις όπ οί. 
συνδρομηταί μόνον είς τήν Σελίδα Συνεργα
σίας γράφουν ; διακρίσεις δέν κάμνω' αν 
καμμίαν φοράν δέν άπήντησα έκτενώς είς επι
στολήν σου, σημαίνει ότι ή δέν θά · Ελεγε τίϋ 
ποτε ενδιαφέρον όλους, ή δέ* Οά είχα τοπον) 
θα λήν  |ε2 γε,παιδί μου,ποϋ δέν σέ αποθαρρύνει 
ή αποτυχία* πρεπει να προσπκθήσης νά αοδ 
σςείλης καλλίτερα*) ‘Αρμαχωλ.όν τοϋ Πίν
δου (περιμε'νω περιγραφήν* ευχαριστώ διά τό 
ξεσπάθωμα) Φνοιολάχριδά (έγεινις καλά.;) 
Β υζαντινόν  Αετόν (βραβείο* Εστειλα·) Αυ
γήν ιώ ν  'Ε λπίδων  Έ'Λβα· ευχαριστώ·) 'Αλύ
τρωτον 'Ελλάδα (σ' ευχαριστώ καί διά τό νέον 
ξεσπάθωμα* βεβαίως ή άδελφή σου είμπορεί 
νά πάρη ψευδώνυμον ό κ. φ .  σ’ . ευχαριστεί 
πολύ δι’ δσα γράφεις·) Γλυκό Χαμόγελο [Ε
στειλα·) "Ανοιξιν (ίστειλα·) Γεώργιον Π. 77. 
(εχάθηοαν, φαίνετα:. είς τό ταχυδρομείο»· τά 
έστειλα εκ νέου·) "Ενα Χκατιά’.ι (Ελαβα· ευ
χαριστώ·) Ά ούρματον Τ ηλέγραφον  (πραγμα- 
τικώς, ό «Πέτρο; Ριονσαί» είνε καί οικογε
νειακόν μυθιστόρημι καί περιπετειώδες· συν
δυάζει δλα τά προτιρήμαια καί δσον προχω
ρεί, τόσον ελκύει’/ “Αγγελον, τής ‘Αγάπης 
(ευχαριστώ διά τ ις  ένεργείας καί εύχομαι 
επιτυχίαν'} “Αρην (ό περί ου ερωτφς.δέν -Εχει 
ψευδώνυμον) Έ νδοξον Σ οΰλ ι (χαιρετίσματα, 
καί είς τόν Φώτον Τ ζαβέλλαν) “Άνανρον 
(πώς είνε δυνατόν ; μήπως έγώ είμαι 'Αστυ
νομία ; "σα-ισα, ά* εινε κακός, θά διορθωθή 
διαβάζω* τό περιοδικόν μας·) Σ νλβ ία ν , Έ ξό- 
ριοτον Βαοιληάν, ίΓορψόρον Π ρομηθέα, κλη. 
κλπ.

Ε ίς δα α ς  έπιστοίάς Ελαβα μετά τήν 20 Μ αρ
τ ίο υ , θάπαντήσω είς τό προσεχές.

Έ Γ Γ 4  ΓΡΉΓ. ΞΕΝ Ο Π Ο ΤΛ Ο Γ
[ θ  «  ί  ό  ο) ν ο ς ]

Δ ΙΗ Γ Η Μ Α Τ Α —Σ Ε Ιέ'Α  I I P O tH  
Δ ΙΗ Γ Η Μ Α Τ Α -Σ Ε ΙΒ Α  Δ Ε Υ Τ Ε Ρ Α  
Δ ΙΗ Γ Η Μ Α Τ Α -Χ Ε ΙΡ Α  Τ Ρ ΙΤ Η  
Μ Α Ρ Γ Α Ρ Ι Τ Α  Ε Τ Ε Φ Α » μυθιστόρημα . 
Ο ΚΑΚΟΣ ΔΡΟΜΟΣ κι’ ΰ λ λ α  κα ι

νούργια  Δυ νήματα ( t g o 8 -  ι φ ι ι ) · '

, ΣΓέντε κομ ψ ά , κ α λλιτεχνικά  βιβλία. 
“Ε κ α σ το ν δρ. η  ψρ. 3 .

K a t τά π έντε μ α ζ ί, δρ . ή  φ ρ · 1 3  
Κ α ί διά τονς αανδρομητάς τοϋ  

« .Θ Ε Α Τ Ρ Ο Υ ? , μ ό νο ν δρ. ij φ ρ· 1 0 .
! ’ ΙΙάσι παραγγιλία πρός τόν κ .  Γ ό η γ . 

Ξ ενά ιεο υλο ν, 3 8  όδός Ε ύ ρ ιε ιίο ο ϋ ,  
’Α θ ή ν α ς .  ,



Η ΔΙΑΙΙΛΑΣΙΣ ΤΩΝ ΙΙΑΙΔΩΝ 24 Μαρτίων··

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑ! ΑΣΚΗΣΕΙΣ
■ Ν έος 1 2 9 β ς  Δ ιαγω ν ισμ ός  

Λ ύσ εω ν  Δ εκέμ βρ ιο ν  — Μ αρτ ίο υ

’JPfll ΣΙΜΕΤΟΜ ÎMFOEiQK 8  UOPilTÖN

Ot ίχοντβς ψευδώννμον ¿Υκεχριμένον 6tà 
χύ îy ü  φυγδρομηταί 4) α&βλφοί συνδρύ- 

Itfft&Vi1 δ<>ν*νταν. νά ονμμ^τάσνονν τον Sut- 
γωνιβμον τοΰτόυ τών AOo&w ΔΩΡΕΑΝ, 
η ά ν τ ε ς  ©4 άλλοι n o tan  \à έσωκλεΐΊυν διΔ 
1 ι  τάς λύσεις τω ν έκαστον φυλλαΜσυ, -óecu- &ή»εθΊ* καΙ,&ν8Ϊν?,·^ραμματόστηιον ôçq^d- 
ywhrûv 10 λβπτων ol ' $ννδρ«μητ(ΐΓ xat τάδελ- 
φ«α taw, xat SO tartt&v οί »ατά φύλλον àyo- 
ρβστσΧ, άλλως Δεν λαμβάνοντατ ΐι«3 ai 
λύσεις xtov. .

τώ ν  . fcweöiv ( èrf, τον áicotou t<al 
μόνον δέον và  γςάφοΜ τάς λύσβίς τω ν  

πάγτβς άντξαιρέτως ο ΐ δναγωνιζόμίνοι, πωλεί
τα ι έ ν , τ φ  Γ ^ α φ ε ί φ  μ α ο  e t ;  φακελλονς, ώ ν  |- 

<ρνλΓχαστοξ nEQi¿%Si SU ψύλλα HXt τμμάται φρ. IΑί  λ^ ο εις  τ ο ΰ  π α ρ ό ντο ς  φύλλου ε ίν ε  δ »κταν 
«β ν τ α χ ά ά β ν  μέ;(Η  &\\ζ Μ α ΐο υ ,

né^av Δ ί-τή« προΦτομίας τοντης, μόνον êàv 
ληφθοίν πςο της δημ©σδ€ίοεώς των γίνονται 
âexrcà.
Τοΰς λοιπούς 5qouç, foojfcta χλπ. ïôe s ic  

τίν-Ό δηγόν τοΰ ¡Σννοροαητοΰ, Kscp.A'xal 
Ç'» φύλλον πρώτον i .  $, *0 “Οδηγός στελλβται 
β4ς πάντα αίτοΟντα.

1 6 2 . Λ εξέγραρος
Ένδοξος ήμην βασιλεύς·

' Έ ν  δρθρον «ν μου.Ράλης,
Ε Ι; τδνομα τή ; χωρίς μου 
Έύθύς μέ μΕταβάλλει;.

“Εστάλη ®̂ ό τής Κασσιανής 
1 6 3 . Σ το ιχ ε ιύ γ ρ ιφ ο ς  

"Οπως εγω άν μάφίιη;;
■ ■ Ώ ς θεάν θά μόπαντ^σης·

Ά λλα ξέ  μου τό ν.εφέλι,
Και θεά θά γίνω πάλι.
“Εστάλη Όπό - ¿ ( ' /Ελλη/ηχου “Ιδεώδους

1 6 4 . Μ εταγρα μ μ α τ ισ μ ός  
. Βγάλε. Ά  λφα. βάλε 'Ιώτα
* Κ ’ 1 ενιριγώρα; ητο ΐρ ώ τα  
. Κάτοικος, πολύ - γνωετής,
■■ Ε ίς -τό σώμα -σου φυτρώνει
• 'ΚΓ όλοόνα μεγαλώνει·
'Μά-δέν εΐν ι νάπορή;;

‘Εστάλη ίΐΛύ τοΟ ‘Ανάρείου “Λ-νόρίου
1 6 6 .  Δ ίζυγον

*’ ) * * * » * * β ΝοτΊΐζατααταΟοΰν οί 
* * άσιερισχοι διά γραμ-

¡3') * * * * * * *  μάιο,ν οΰτω; ώστε
* * * * νάνχγινυίσκονται : είς
*  Φ * * τό α ', ά'νω οροσειρά
* * τη ; Ευρώπης, δεξιό;
* ' * - πόλις τής Ά ο ία ; χαί

άρυτερφ Θηρών. Είς 
τό (3', «ναι Ομηρικός βασιλεύς, δεξιά ποτόν 
χαί άριστεοδ ποταμό; τής Εύροίπη;.

“Εσιάλη άπό τα Κυπριόπουλο
1 6 6 .  Ρ ό μ β ο ς

* =  Σύμφωνον.
* * * — Άριθμητιχόν.

* * * * *  — ’Επίρρημα.. .
# * * * * * * : =  Ζώον.

* * * * *  =  Καρπό;.
* *■ * — Κτητιεόν.

* =* Σύμφωνον. ■
Καί χαθε'τω; κναγινώαχο/ται ταύτά. .

>Εότόλ^ άίΐό τό Ραμπλιωτάϊύΐ
1 6 7 .  ‘Α ρ ιθ μ η τ ικ ή  δ ιά  λ έ ξεω ν  

Άνθος—άντωνυμ: α=φων ήε ν +  [πτηνόν— 
θύνδεαμος=:) ίρθρον +  (Βοοίλιβοα τής Ε λ 
λάδος'—επιρρήματα] Γυνή τής Π. Γραφής. 
ΆθρΟιομα ύπολοϊπων : Κρίτος τής Ευρώπης, 
*, . Έθτώ).η 4πό “ΑλεΙ^νδρας Κ. Δαναοη

. 1 6 8 . Κ ρ υ π τ ο γ ρ α φ ικ ό ν
1 2 3 4 5 6 7 1 =  Φιλόσοφος.
2 4 ο  =  Χρονική διαίρετις.
3 4 7 6 7 =  Νήβος.
4 7 6  2 4 =  Ό μ ιλ ιί.
5 4 6 5 =  Πόλις.
6 2 4 5 =  Επίρρημά.
7 4 2 1 =α Ανδρείος.

“Εστάλη δτδ τής Βάρχας τοΰ Κανάρη

1 6 9 . ΙΙο ικΆ η  Ά κ ρ ο σ τ ιχ ΐς
Τά π^ωτο» γράμμα τής πρώτης τέον κά

τωθι ζητοόμόνων λέξεων, τό δεύτερον τής 
δευτέρας, το τριτον τής τρίτης χαί οδτω χα- 
Οεξής, άποτελοΟν Ρωμαίον Αύτοχράτορα.

1, Ώραίον πτηνόν. 2, Στρατηγός Α θη 
ναίος*. 3, Μοθσα, 4, Νήσος τοϋ Αιγαίου. 5, 
Κριτή; τοϋ "Αδου.

“Εοτάλη ΰπό τής Κραννής Νΐν-ης

1 7 0 . Φ ω νή ενχ ύλ ιπ ο ν  
•  -  δπλσς -  οτρχ - τ -τρχοτν -  ττρτν -  τς 

“Εστάλη ΰπδ τής-“Αβροναυτοπούλας

171. Γ ρ ίφ ο ς
ο ι  ΘΓ

δι δι θε θε
Γ’ ΩΝ 1Ά

δι δι θι θε
δι ' Οε

“Εοτάλη ύπό τον Ε/ύτυχοϋς ψαρά

Λ Υ Σ Ε Ι Σ
των Πν^υματιχών Ά  σχήπε&ν τών φύλΧοη1 & «οί 10

. SO. Ησίοδος (ή, ο", όδός.)—81.· "Ερμής 
[R , μϋ;.)— 82. Αίμος - "Αμμο;. —S3. Τό 
παπούτσι.—S1. Σάμος.

■ S3. Α Ι Μ Ο Σ  SO. "Οπως.6 άρτο- 
Σ ι Δ Ω Ν ποιο’; ,  χαί ή χαλο-

Ι Ι Ι ΘΟΣ  γραία ¿uiwVei (ζδξ
Ο Ρ Κ Ο Σ  μόνη.)—87. S Á il-

Α X Ρ I Σ  ΦΩ . ΠΟΛΟΣ-Α
ΡΑΛΗ (ΣΓΙΑρτη, 

Ά Ο Ρ τή , ΠΛΑστιγξ, ΦΟΛο;, Ώ ΣΗ έ.)— 
88 . Μη' μου τούς χόχλου; τάμβττε.—89. [Η  
φ ύ ο ι; έμπνίει ιούς π ο ιη ιά ς . (ιβ ε ί; εΤς-ίν πνε 
η-τ’ ούς π! ητα ; . ]—SO. Σιχυών (σί, χύων.)* 
—91. Χημεία (χί, μΐ, α .)—92. Κάπρος-Κΰ- 
προς.—93. Τάφρος-άφρός.

94. Μ 95. Δύο χαχών ποοχειαε-
Π Υ Ρ νων τό μή χείρον βέλτι- 

Μ Y ί  I Α - στον.—96. ΔΑΤΙΣ-ΕΛ* 
Α Α Ρ Ι . Σ Σ Α  ΛΑ Σ  (ΔρΕπανον, Ά τ- 

Π Ε Ι Ρ α Ι Ε Τ Σ  Λαντιχός, ΤηΑέμαχος, 
ΊτΑ λία , ΣίΣυφος.)—97. 

Άλλήλων τά βάρη βαστάζετε.—98. A t Μ ού
σα ι  ήοα»· iw éa  (ΈμΟϊ-σέ είς αν Ιν ε-α.)

M lK F > ?5I Η γ γ ε λ ι λ ι

Β ιθυνή Έλληνοχονλα, ¡ρωτήσατε τήν 
«Δ ιάπλασινϊ.— Ά πηλπισμένη Κ όρη .

Γ
•IvKsTa Ελλάς, ■ έπί τή Ιορτή σου είχο- 

μαι έτη πολλά.—“Αρης. ( Ι Β ' .58)

Φοίβη, γιατί βραδύνεις ν’ άπαντήσης,· αί 
διασκεδάσεις δέν σέ άφίνουν.—Σ ου 

σουράδα. (ÍB ' 59)

Α λκηατις, δίξον ενα μπουκέτο όλο θερμές 
εύχές γιά τήν γιορτή σου.—Σ ουϋον- 

ράδα. (ΙΒ ' 60)

Έν “Ιαναννίνοις, 1δ Μαρτίου 1912
ΚΥΑΝΟΤΝ ΚΟΜΜΑ

Θ ερμώς εύχαριστοϋμεν πάντα; · τούς όπο- 
στηρίξαντας τους ύποψηφίους μας -■· 

Πανελλήνιον Π όθον, Δάφνης Στέφανον, 
Ε λλάδα τοϋ Ρ ήγα , Ή ρώ ίδα  τοϋ Σ ανλ ίον , 
Ε λλην ικήν  θεότητα . ΙΙαραχαλοίμεν δέ αυ
τούς ΐνα οί νέοι μας υποψήφιοι, Δάφνης Σ τέ 
φ ανος. Ενγενες ‘Ιδανικόν, 'Ελλάς το?· Ρ ή 
γα , Ελληνική θ εότη ς , Ή ρω ις τοϋ Σ ου - 
λΐον , Λεοντόκαρδος Σουλιώ της, τόχωσι τής 
ύποστηρίξεώς των. Δηλοϋμεν τοίς άντιπρο- 
σώποι; δτι προσετίθησαν ε ϊ;  τ »  δεχα βραβεία, 
των λαχείων τρία Ιτερα. Ποοόν 5 δρ., Μού
σα τών ΐΐα ίδ ω ν , δύο τομίδια Παιδιχοδ ΤΙνιύ· 
ματος-, ’Αγοράζετε όλοι. Τιμή λεπτά 40. Ά — 
πευθυντέον : Constantin Spingos, J  anina.. 
-Ζηχεΐται αντιπρόσωπος.’Αθηνών.

Ό  Πρόεδρος 
Ε ΰγενός ‘Ι δ α ν ικ ό ν  ( Ι Ε 61)·

Ε ύγενεΤς ψηφοφο'ροι 1 Παρακαλώ 4μας ό
πως ενθυμηθήτε χατά τό δημοψήφισμα, 

χαί τό ύπέροχον ψευδώνυμον ΛΕΥΚΟΚΥΜΑΝ— 
ΤΟΣ ΑΙΓΙΑΛΟΣ (ΙΒ \  62)

ΛΥΡΛ ΤΟΥ ΦΕΡΑΙΟΤ 
' Υ π ο ψ ή φ ιο ς  Δ η μ ο ψ η φ ίσ μ α το ς

ΕΞΟΡΙΣΤΟΣ ΒΑΣΙΛΗΑΣ 
ΔΑΦΝΗΣ ΣΤΕΦΑΝΟΣ

Υ π ο ψ ή φ ιο ι  τοϋ Δ ημοψηφίσματος, ίΐτ ο σ τη ρ ι- 
ζόμενοι ύπό  τ« 8  ·Α ιαπλασιακοϋ Σ υλλάγον  
ΙΖ α ίαμ ή δη ς* . (ΙΒ ', 64)

ËBAD1AAIA10I ¿ Η Γ Μ Ο Ι
ΟΙ Α Υ Τ Α Ι Τ Ο Υ  15ο» Φ Υ Λ Λ Ο Υ

t ijv  Χύοιν e iç  γη ν  οβλ. 148)

ΑΘΗΝΩΝ : ΜοβχομύγΜαί täv ElaQL-rtov, Κα-- 
tCva Κ. Κονχονλά, *Έλλτι Μέμιεΰσα, Δημ» Πετσο- 
λης, Σ « . PttwTÔÂduXûÇj 0 λ . Δ- Λα^β^δηζ- Πολν- 
|ένη_Μ, Ά ςνιώ του ,Ι . Ν. Πλατσής,

ΠΕΙΡΑ ΙΩ2 : Στεφ, Φς. φΙΧιππας) θ<2αθ. . Δ*. 
^Υψηλάντης, Δ?ιμ· ΠαίτανίΛολάου, Π. X* 
μΛαβό^ος, Μιχ. κ . ’Αχ^ββός, ΕύφημΙα^Σ. Ζέζβα,. 
Ίω ον. 9Εμμ. ¿αβσεΛάκηΐ, Ά νόργ. Δ; Τι?οΐ6»ηϊρ-
I. X. Ά^δλόηουλος*
£Π A ΡΧ I Π Ν :

ΒΟΛΟΥ : Σλ . *Εμ. Κάτσιτκαζ, *Αχ. Δ. 2α«6λλα-

Slov, Δημ.. Κ. Xoyô§ôç». Δημ. λ’§. X^mjtoäoijAov^ 
ιΛήμιον Δ. Χατζηχώσχας, *Ico6v. Στ. Τσιόγιψας». 
»Ιωάν. Α. Ζάμ.«αλος, Π. Δ. Μανώλης.
ΚΑΛΑΜΩΝ : Δ* Κ. Π«οά§ν»ο§.
ΚΕΡΚΥΡΑΣ^ Σ τεφ. ·Αντ: Ά πωνίτηξ, Γοο^ώ^ 

Λάτοις τότν Μ ονιώ ν. ’Αλχνών, Δ. Ν. Μύ.·«ήής.
ΚΕΦΑΛΛΗΝΙΑΣ : ΡουμΛί,να ΕΌαγ· KojvcTEav· 

τακάτΦν. Maeifova Ν. Κλαόά.
ΛΑΡΙΣΣΗΣ: Γ. Δ. Χηλνββίόης,, 3Afow. Στ.. 

fTcwroiYtâ^ '̂iÇj “Άγγελος Καβαααος, Σνβφ. Δ. 
Καςασαος.

άΑίΜΝΗΣ : »Ιωάν. Εΰαγ. Μπ2λλά0ας (14, 1S). · 
ΝΑΥΠΛΙΟΥ; M&QÚW® Γ. Πολυμενάκον, Οανος 

Σ. ΓίαΛαδώποΜλος, ΠρΙγκιψ τώ ν  δίβδίκωτ.1 (14. 1ό)ι*. 
3Ανδ&*_2. Βααιλδίον* Hau. Α"θ. Ξ&φλόΰδας.

ΓΙΑΤΡΩΝ : alDöv. Σ. Β ά σ κ ο υ ,  ^νβμ.ώνη,,. 
Κ«ν<5τ. t .  sAv-c. Κου^βλιώτης-.

ΣΠΑΡΤΗΣ ; Πολντιμη I, Λεωηίούλλον·
ΤΥΡΝΑBOY : Άλ^ξάνδ^α Kaeáaoou.
ΥΔΡΑΣ s *ΑννΙτσα Θ. Πβτροποΰλον, φλώρα Α*'· 

ΜονίΤταιζη,·
ΧΑΛΚΙΔΟΣ :  *Αναατ. Π» Παπανασταυίόν.

Ε Ξ Λ Τ Ε Ρ ί Κ Ο Τ  
ΑΛΕΣΑΝΔΡΕίΑΣ : Έλέν^ι Κ. Σ τ ρ ο φ ή  .(14,.. 

Ιό) Ζ%φυρίτ»ς, Γ1. Λ^ώχης,· 'Ενδοξος *Ιωλ«ίς». 
Χρυααλλίς. ·

ΗΡΑΚΛΕΙΟΥ ; Ά ριστ, Αν 74xùvQYé%Xo$.
, ΚΥΔΩΝΙΩΝ : S * λ ο υ μ ένη  Κνδο)ν»0.τις. 

Κ0Ν]Π0ΛΕΰΣ ί Θαλής. Δωδωναϊος, βΑψ?. 
ΣΒίοε 114 ίδ).

MINIAS: Καλλνόίτη Ν. Σιδεράτου.
Τ Α  Β Ρ Α Β Ε ΙΑ

* Τών çiiQÔvta»1 óejW)v τήν λΰαιν τά δνόματο è* 
τέθηβαν είς τήν ΙίληοοίχΙδα καί έχληαίό^ησαν 
©I Ιξής τοείς-- ΑΘΑΚ. ΣΤ. ΠΑΠΑΓΓΑΝΝΗΣγ- 
uafoiTtic l'yuvûotov έν  Λαοίοστι, ΑΝΝΙΤΣΑ θ . 
Π ΕΤΡ(5α0ΥΛ0Υ έν Ύ&ρα, χαί ΔΗ Μ. Κ. ΧΟΝ^ 
ΔΡΟΣ έν  Βόλφ, οΐόποίοθ ένεγςάφησαν διά τρεία; 
μήνας gwtvtoç άΛ0 1ης »Απριλίου.

Τύποις « ‘ Αθηνών. Α Ιΐυ ϊΓ Ο Λ Ο ΐΙΟ Γ Λ Ο Τ  Πλατεία Ά γ .  θεοδώρων.— 2267


